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Schweizer Hotelier-Verein.

EINLADUNG
zur

XXXII. ordentlichen Generalversammlung
Dienstag, den 10. und Mittwoch, den 11. Juni 1913, in Luzern.

Generalversammlung: Dienstag nachmittags punkt 2 Uhr,
im Grossratssaal (Regierungsgebäude).

Traktanden:
1. Geschäftsbericht.
2. Jahresbericht.
3. Budget u. Beitrag an die Propagandakasse.
4. Wahl der Rechnungsrevisoren fiir den Verein

und die Fachschule.
5. Bericht der Fachschulkommission.
G. Bericht und Mitteilungen der Propagandakommission.

7. Landesausstellung Bern 1914.

Zu den Verhandlungen haben nur Vere
Versammlung sind für die Mitglieder verbindlich, w

8. Vertrag betr. Autorrechte.
9. Abzüge vom Pensionspreis bei Nichtein-

nahme von Mahlzeiten.
10. Minimalpensionspreis im Hotelführer.
1 1 Antrag Genf betr. minimale Ansätze im Hotel-
12. Vorlage des Dienstvertrages. [führer.
13. Wahl der Orte für die Generalversamm¬

lungen von 1914 und 1915.
14. Verschiedenes u. persönliche Anregungen.

insmitglieder Zutritt. Die Beschlüsse der General-
ie gross auch dieZahl der Anwesenden sein möge.

PROGRAMM:
Dienstag, den 10. Juni: Von 10 Uhr morgens an: Empfang der Festteilnehmer im Kursaal.

Uni 2 Uhr präzis: Generalversammlung (nur für Mitglieder) im Grossratssaal.
Um 21/4 Uhr: Vereinigung der Damen im Kursaalgarten.

Spazierfahrt je nach Witterung.
Abends 8V2 Uhr: Offizielles Bankett im Kursaal.

Mitwoch, den 11. Juni, vormittags IOV2 Uhr: Abfahrt des Extradampfers vom Kurplatz
nach dem Rütli". Ca. 12 Uhr Pick-Nick" daselbst. Rückfahrt ca. 4 Uhr, Ankunft
in Luzern ca. 6 Uhr (Kurplatz).

(Bei schlechtem Wetter: Fahrt bis Brunnen und Lunch in den verschiedenen Hotels).
Abends 9 V2 Uhr: Grosser Ball im Kursaal. Buffet.

Donnerstag, den 12. Juni: Fakultative Exkursionen mit den Bergbahnen.
Besondere Bemerkungen: Der Preis der Festkarte beträgt Fr. 25.. Die Voraus-

bestellung derselben wird dringend gewünscht. Sie kann vom 4. Juni an bei Herrn E. Sickert,
Grand Hotel du Lac, bezogen werden.

Die Festkarte berechtigt: Zum freien Eintritt in den Kursaal und zum Besuch der
Variete-Vorstellungen vom 9. bis und mit dem 12. Juni. Ferner zum Damen-Ausflug, zum
Festbankett, zur Fahrt auf dem Schiff und Collation auf dem Rütli (event. Brunnen), zum Ball im
Kursaal mit Buffet und zu den auf der Festkarte bezeichneten Exkursionen.

Um den Festbesuchern in der Wahl der Logis volle Freiheit zu lassen, dürfen, laut
Beschluss der General- Versammlung des Hotelier-Vereins der Stadt Luzern, von den Mitgliedern
persönliche Einladungen an auswärtige Kollegen nicht erfolgen. Dagegen geniessen die
Festteilnehmer in den untenstehenden Hotels und Pensionen 30ü/ Ermässigung auf den gewöhnlichen

Preisen.

Vorausbestellung von Logis in den betreffenden Hotels ist dringend empfohlen-
Auskunft über Logisverhältnisse erteilt das Quartierbureau im Kursaal (Dienstag von 10 Uhr
vormittags an auch im Bahnhof).

Wir bitten ganz besonders die Damen, recht zahlreich zu erscheinen, um durch ihre
Anwesenheit das Fest verschönern zu helfen.

In Erwartung zahlreicher Beteiligung zeichnet mit koUegialischem Gruss
Hochachtungsvoll

Für den Vorstand des Schweizer Hotelier-Vereins:
Luzern, den IG. Mai 1913. Der Präsident: O. Hauser.

Société Suisse des Hoteliers.

CONVOCATION
à la

XXXIIme Assemblée générale ordinaire
les MARDI et MERCREDI, 10 et 11 Juin 1913, à Lucerne.

Assemblée générale: Mardi après-midi à 2 heures précises
dans la Salle du Grand Conseil (Bâtiment du Gouvernement).

Ordre du jour:
Rapport de gestion. 8° Traité au sujet des droits d'auteur.
Rapport annuel. 9° Diminution du prix de pension dans les

3° Budget et cotisation à la caisse de propagande. cas de repas manqués. [hôtels.
4° Election des reviseurs de comptes pour la 10° Prix minimum de pension dans le Guide des

Société et l'Ecole professionnelle. 11° Proposition de Genève concernant les taux
Rapport de la Commission scolaire de l'Ecole minimums dans le Guide des hôtels.
professionnelle. 12° Modèle de contrat de travail. ¦

Rapport et communications de la Commission 13" Désignation des endroits pour les assem-
de propagande. blées générales de 1914 et de 1915.

7° Exposition nationale de Berne en 1914. 14° Divers et propositions individuelles.
Les Sociétaires sont seuls admis à la séance. Les décisions de l'Assemblée générale

sont valables pour tous les membres, quel que soit le nombre des sociétaires présents.

2"

5°

6°

PROGRAMME:
Mardi, le 10 Juin: A partir de 10 heures du matin, réception des participants au Kursaal.

A 2 hs. Assemblée générale à la Salle du Grand Conseil (Les Sociétaires seuls sont admis.)
A 2 1/4 hs. Réunion des dames dans le jardin du Kursaal.

Promenade selon la clémence de la température.
A 8 1/2 hs. du soir, banquet officiel au Kursaal.

Mercredi, le 11 Juin: IOV2 hs. du matin départ en bateau spécial du Kurplatz" pour le
Rütli". Arrivée à midi environ, Pick-Nick" sur place. Retour vers les 4 heures.
Arrivée à Lucerne vers les 6 heures (Kurplatz).

(En cas de mauvais temps: Promenade jusqu'à Brunnen et Lunch dans les différents hôtels.)
91/2 hs. du soir: Grand bal au Kursaal. Buffet'.

Jeudi, le 12 Juin: Excursions facultatives en chemins de fer de montagne.
Observations spéciales : Le prix de la carte de fête est de Fr. 25.. Chaque

participant est instamment prié de commander sa carte à l'avance. Pour les obtenir prière de
s'adresser à Monsieur E. Sickert, Grand Hôtel du Lac, qui les expédiera à partir du 4 Juin.

La carte de fête donne droit: A l'entrée libre au Kursaal ainsi qu'aux représentations

des Variétés, à partir du 9 et y compris le 12 Juin. En outre, à la promenade pour les
dames, au banquet officiel, à la promenade en bateau età la collation au Rütli (event. Brunnen),
au bal du Kursaal avec buffet, ainsi qu'à toutes les excursions dont il est fait mention sur la
carte de fête.

Afin de laisser aux participants, la plus complète liberté dans le choix de logements, les
membres de la Société des Hôteliers de Lucerne ont été priés de ne pas envoyer d'invitations
personnelles à leurs collègues du dehors. Cette mesure repose sur une décision de l'assemblée
générale de la Société des Hôteliers de la ville de Lucerne. Par contre, les participants jouiront
d'une remise de 30°/ sur les prix habituels des hôtels et pensions figurant ci-dessous.

Les Sociétaires sont instamment priés de bien vouloir retenir leurs chambres à l'avance
dans les hôtels en question. Les renseignements sur les conditions de logement sont donnés par
le bureau de logement au Kursaal (Mardi à partir de 10 heures du matin à la gare également).

Nous prions tout particulièrement les dames de venir en grand nombre honorer et
embellir notre fête.

Dans l'espoir d'une participation nombreuse, nous vous présentons, chers Collègues, nos
salutations les plus cordiales.

Lucerne, le 16 Mai 1913.

Pour le Comité de la Société Suisse des Hôteliers ;

Le président: O. Hauser.
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Mitgliederverzeiehnis des Hoteiiervereins der Stadt Luzern pro 1913. Liste des membres de la Société des Hôteliers de la ville de Lucerne pour 1913.
Il itol-N.mo

Nom .lo l'iiòt. I

Schweizerhof (H.)
Luzernerhof iH.)
National (H.)
Palace (H.)
Ou Lac IM I

St. Gotthard-Terminus (H.
Monopol & Metropol (H.)
Union (H.)
Europe (H. ¦

Schwanen & Rigi (H.)
Car lion Hotel Tivoli (H
Sonneaberg-Kurhaus (H.-P,
Victoria & Engl. Hof Ji i

Felsberg (P.)
Montann (H.)
Beau-Rivage ,H.)
Minerva & Waldst. Hof tH.)
Balances & Bellevue H
Rössli (H.)

Nam. d«a llesttie'a
Nom du propriétaire

Gebr. Hauser j
A.-G. Deìeg. H. Pfyffer
Schw. Hotel-Gcs. Bûcher Durre
Spillmann A Sickert
W. Dilpfner
A.-G. Dir. Ineichen
A.-G. Dir. Inderhitzin
Rieh. Matzig
Gebr. Haefeli
i-'rau Ncukomm-Zimmerniann
J. A. Widmer
Alb Riedweg
Frau Al. Pietzcker
A. Schrämli
C Gioer
W. Amstad
J. Haecki
t. Meyer

Helten
Lit.

Cil
405

r32ll
301
30 1

250
230
220
180
160
150
150
150
IIS
145
1 15

140
130

Hotel -N.me
Nom de l'hôtel

RUtli & Rhein. Hof. (H.)
Bristol H.)
Schiller (H 1

Wilden-Mann [H.)
Du Nord (H.)
Edenhouse (H.-P.)
Neu Schweizerhaus (P.)
Belvédère iH.-P.)
Royal Hotel Kaufmann(H.-P.)
Alpina-Modem H.)
Engel H.)
Des Alpes (H.)
De la Pai» iH.)
Haldenhof (H.)
Fédéral (H.)
Helvetia (H.)
Splendide (H.-P.
Touriste vH.i
Jura (H.)

Name de. Iïeiilffer.
Nom du propriétaire

A. Disler
G. Muth
E. Leimgruber
F. Furler-Estermann
J. Gurtner
A. Muth
Frau Mederhäuser-Faucherre
Niegel-Odermatt
Frl. H. & M. Tschupp
G. Wolfisberg
W. Helfenstein
K. Troxler
Gebr. Schindler
G. Monglowskv
Frau Beck-KUttel
Frau Hochuli
C. Geiger
J. Buchmann-Stalder
G. Haas-Ochsuer

It.tten
LIU
130
114
110
»0

SO

80
SO

SO

(-0
so
so
75
70
70
70
70

Motel - Name
Nom de l'hôtel

Terrasse (H.-P.)
Concordia 'H.)
Germania-Deutscherhof (H.)
Du Château & BUtsch (H.-P.)
Du Pont (H.)
Bernerhof (H.)
Brünig iH.)
Suter (P.)
Simplon \.H.)
Krone (H.)
Central (H.l
Pilatus au Lac (H.-P.)
Furka (H.Ì
Du Parc |H
Adler |H.)
Post (H
Wallis (P.)
Villa Maria (P.)
Gyger ,P.)

Name de. Be.itr.crs netton
Nom du proprio Aire Lit.

E. Alenze-Schenker 65
L. Renggli 65
J. Müller 65
î. Husler-Heller 60
D. Mettler 60
E. A. Steinegger 60
Fam. Habermacher 50
Frl. Suter 50
H. Pirotta 50
I. Schilliger-Regli 48
E. Krebs 48
W. Gelpke 48
W. Broglie 45
A. Boll 45
Frau Eulenberger 40
Frau Wapf-Pfenninger 40
Ludw. Herrling 40
Chs. Bommer 40
Frau Livermore-Gyger 40

Hotel - Name
Nom do l'hôtel

Namo dee Beeitser.
Nom du propriétaire

Einhorn (H.) J. Fenner
Mohren (H.) Frau Schmid-Seiler
Bavaria [H S. Fliickiger-Schindler
Bellerive (P.» Max Fickel
Richemont (P.) Frau Bayer-Simmen
Löwen (H.) E. Dolder, jun.
Pfistern (H.) Karl Muhcim
Faller-Beauregard (P.) C. Giger
Villa Stocker (P.) Frau Dr. Stocker
Friedau (P.) Frl. Schwestern Vogel
Beau Séjour au Lac (P.) Mme. Vaucher
Rebstock (H.) E. Danioth
Bienz (P.) Frl. A. Bienz
Sommerau (P.) Frau Geizer
Fortuna iP.) Frau Mannshardt
Rosenblatt (P.) B. Rosenblatt

netten
Lite
35
35
35
35
35
30
3(1

30
30
2S
28
24
IS
14

H. Hotel P. Pension H.-P. Hotel-Pension
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Haftpflichtversicherung.
Das Gute bricht sich nur langsam Bahn,

es mag kommen, in welcher Gestalt es will.
Man konstatiert diese Erfahrungstatsache
nichl nur im Privatleben des einzelnen,
sondern noch viel öfter und mit grösserer
Regelmässigkeit im öffentlichen Leben wie im
allgemeinen Geschäftsverkehr, welch letzterer
neuen Ideen seil altersher nur schwer
zugänglich ist. im grossen und ganzen sind
zwar die Hoteliers sehr modern veranlagte
Geschäftsherren, die sich bemühen, ihren
Bellici) den neuzeitlichen Anforderungen in
konstanter Weise anzupassen, und mit den Zeit-
verhältnissen Schritt zu halten; allein man
muss doch hin und wieder die Beobachtung
machen, dass einzelne Holeliers, sei es aus
Bequemlichkeit, Nachlässigkeit oder krasser
Ignoranz, an sozialen Neuerungen und
Strömungen achtlos vorübergehen, es unterlassen,
sich Vorteile zu sichern, die ihnen sozusagen
auf dem Präsentierteller dargebracht werden.
Auf keinem Gebiete aber tritt dieser Mangel
an Intimität mil dem Zeitgeist so olfensicht-
lich zu Tage, wie auf dem Gebiete des
Versicherungswesens.

Mit dem zu Beginn des Jahres 1912 in
Wirksamkeit gelrelenen Begünsligungsverlrag für
H a f l p f I i c h I - und Un fallversiche-
r u n g abgeschlossen mil den Versicherungsgesellschaften

«Winterthur» und «Zürich», ist
eine der wichtigsten Fragen gelosi worden, dic
das Vereinsleben seit Jahren hehcrrschlen. In
schier endlosen und sorgfällig geführten
Unterhandlungen war es dem Vorstand
unseres Vereins vor Schluss des Jahres 1911
noch gelungen, den genannten Gesellschaften
werlvolle Zugeständnisse abzuringen, sodass

er, gleichsam als Neu jahrsgeschenk, den
Mitgliedern des Schweizer Holelier-Vereins einen
Verlrag vorlegen konnte, der damals in
Holelkreisen weithin ein Gefühl der Befriedigung
hervorrief. Die Versicherungsverhältnisse der
Hotels schienen in eine neue Phase getreten
zu sein und man erwartete durchwegs, dass
unsere Vereinsmitglieder ohne Ausnahme sich
die ihnen gebotenen Vergünstigungen zu Nutze
machen würden, und zwar umsomehr, als die
Versicherimgsmöglichkeilen wesentlich
erweitert, auf die verschiedensten Haflpflicht-
gründe ausgedehnt wurden.

Diese Hoffnung hat sich jedoch nur zum
Teil erfüllt. Trotz der hoben Wichtigkeit, die
der Haftpflicht- und Unfallversicherung im
Holelwesen insbesondere zukommt, vermögen
sich viele Holeliers anscheinend nur zögernd
dazu zu cnlscbliessen, ihr Geschäft auf diesem
Wege gegen alle Zufälligkeilen zu schützen,
und der Gedanke, durch das Mittel der
Versicherung jeder unvoiTiergesehenen Schädigung

vorzubeugen, ist noch nicht Gemeingut
aller Hôleliers geworden, so sehr er eigentlich
den modernen Geschäftsprinzipien, wie den
persönlichen Interessen jedes Betriebsleiters
entspricht. Ob es mehr der Nachlässigkeit des
einzelnen Holelinhabers oder gar seiner
Unkenntnis von den besiebenden Vereinsabkommen

zuzuschreiben ist, wenn er sein Haus
nicht gegen alle Eventualitäten sichert, das
kann natürlich von unserer Redaktionsslube
aus nicht beurteilt werden. Im einen Falle
mag Nachlässigkeit, im andern Abneigung
gegen die sozialen Fortschrille jeglicher Art
der Unterlassungssünde zu Grunde liegen, und
hin und wieder mag es sogar Mitglieder geben,
die von den Vereinsverlrägen keine Kenntnis
haben, weil sie nicht regelmässige, aufmerksame

Leser des Vereinsorgans sind. Sei aber
der Grund in dieser oder jener Ursache zu
suchen, so bleibt jedenfalls die eine Tatsache
bestehen, dass noch viele Hotels ohne Unfall-
und Haftpflichtversicherung auszukommen
glauben. Es ist dies nicht elwa eine haltlose
Behauptung unsererseits, denn tatsächlich
geht keine Woche dahin, ohne dass nicht
irgend ein Hotel unseres Landes einen Haft-
pflichtprozess auszufechten hätte. Nun ist
das Prozessieren stets eine höchst unangenehme

Pflicht, die mit Aerger und Verdriess-
lichkeit aller Art verbunden ist, ganz
abgesehen von der Kostspieligkeit der
Rechtsprechung. Man möchte daher wünschen, dass
die Unfall- und Haftpflichtprozesse allmählich

versehwänden und jeder Hotelier es sich
zur Regel mache, durch Abschluss einer
Versicherung sich und seinen Gästen jeden Anlass
aus dem Wege zu räumen, gegebenenfalls
zum Kadi laufen zu müssen. Der Hotelier, der
dies tut, erspart sich dadurch nicht nur
manche Unannehmlichkeit, manche Sorge,
sondern er schallt damit seinem Hause den Ruf,
ein tadellos geführtes Etablissement zu sein,
während anderseits anlässlich eines Prozesses
aus Haftpflicht das Hotel nicht nur finanziell
geschädigt wird, sondern manchmal auch sein
Renommée eine empfindliche Einbusse
erleidet. Wir werden in dieser Auffassung
namentlich durch eine Schadenersatzklage
bestärkt, die kürzlich vor dem Kantonsgericht
in Chur zur Beurteilung stand und zu
Ungunsten des Holels verlief. Der Tatbestand
dieser Klage ist kurz folgender:

Frau II aus Wien stieg im Juli 1910
mit ihrem Ehemann und ihrer Mutter in
einem Hotel des Engadins zu dreiwöchigem
Kuraufenthalt ab. Sie führte einigen Schmuck
mit sich, darunter 2 Brillantsterne im Werte
von Fr. 2400. einen Anhänger. Wert
Fr. 3000. eine lange Brillantnadel, Wert
Fr. 1000. sowie verschiedene Ringe usw.
Den ungefähren Gesamtwert des Schmuckes
schälzte die Klägerin, auf deren Angaben das
Gericht angewiesen war, auf Fr. 7156. Am
6. August halte Frau II wie sie dies von
Zeit zu Zeil zu tun pflegte, ihren Schmuck
revidiert und dabei alles in Ordnung gefunden.

Am 9. gl. Mis. verliess die Klägerin zirka um
1 I hr nachmittags das Zimmer. Sie kehrte im
Laufe des Nachmittags zwei mal dorthin
zurück, ohne dass ihr elwas besonderes aufgefallen

war. Der Zimmerschlüssel blieb der
allgemeinen Uebung gemäss in der Türe stecken.
Um 7 Uhr abends wollte Frau II nun ihre
goldene Uhr aus dem kleinen Lederkoffer, der
sich mil anderen Sachen auf dem Fensterbrett

befand und worin sie ihre Schmucksachen

versorgt halle, holen, als sie zu ihrem
Schrecken wahrnahm, dass das eine KofTer-
schloss gesprengt war. Mit Ausnahme von 2
Schmuckstücken war alles gestohlen. Sie
alarmierte sofort lias Hotelpersonal und verlangle
nach dem Direktor, der aber nach ihrer
Angabe nichl sofort erschienen sein soll. Später
kam dann auch die Polizei. Die in der Folge
eingeleitete Untersuchung blieb resullatlos und
musste eingestellt werden.

Nach Aussage der Klägerin soll sich der
damalige Hoteldireklor dahin geäussert haben,
das Elablissement sei gegen Diebstahl
versichert, es werde ihr also kein Schaden
erwachsen. Dies wurde von der beklagten Hotel-
gesellschafl bestritten; Talsache ist jedoch,
dass eine Versicherung bestanden bat, dass
aber die Police abgelaufen war, weil der
Versicherungsvertrag aus Versehen nicht erneuert
wurde. Als nun die Klägerin ihren
Schadenersatzanspruch gellend machie, lehnte die
Hotelleilung jede Enlschädigungspflicht ab
ünd es kam nach erfolglosem Korrespondenzwechsel

zum Prozess. Mit Urteil vom 20.
.Februar 1913 hat das Bezirksgericht Maloja
als Vorinstanz angenommen, es liege
Selbstverschulden vor, weil Frau IT. es unterlassen
halte, den Schmuck heim Holelbureau zu
deponieren (Ari. 48(5 alles O.-R.), und wies
desinili) die Klage ab unter Ueberbürdung von
Fr. 261,85 gerichtlichen und Fr. 300 ausser-
gerichtlichen Kosten an die Klägerin. Gegen
dieses Urleil erklärte Frau II Appellation
ans Kanlonsgerichl, welches mil Urleil vom
18. Mai abbin die Klage insofern gulbiess, als
das Holel verpflichtet wurde, der Klägerin eine
Entschädigung von Fr. 2000 plus Zins vom
15. August 1910 auszurichten. Leider ist
uns bis zur Stunde die Urteilsbegründung nicht
zugänglich gemacht worden, allein es ist
unschwer zu erraten, dass das Kantonsgericht
ein gewisses Verschulden des Hotels als
erwiesen angenommen bal. Wenn man nun aber
die Gründe, die zu diesem Urteil führten, völlig
beiseile lassen will, so kann zum mindesten
der Hotelleilung der Vorwurf nicht erspart
werden, dass sie durch Nicbterneuerung der
Versicherung ein bedenkliches Mass von
Nachlässigkeit an den Tag legte.

Ein ähnlicher Haftpflicbtprozess fand erst
dieser Tage seine endgültige Erledigung vor
Bundesgericht. Dem Gaste eines Holels in
Zürich waren aus seinem Zimmer Fr. 310 in
bar und Schmucksachen im Werte von Fr. 560
enlwendet worden. Der Hotelier lehnte eine

Enlschädigungspflicht ab, indem cr sich auf
Arl.488 O.-R. berief, welcher den Hotelgast dazu
verhallen will, Kostbarkeilen, grössere
Geldbeträge oder Wertpapiere dem Holelier zur
Aufbewahrung zu übergeben. Das Bundesgericht

hat indes diese Einrede des Hoteliers
nichl gutgeheissen, es hat im Gegenteil
festgestellt, dass 310 Franken nicht als «grösserer
Geldbetrag», noch Schmuckgegenslände im
Werte von Fr. 560 als «Sachen von hohem
Wert» qualifiziert werden dürfen. Auch könne
die Tatsache, dass der Gast den Zimmerschlüssel

stecken gelassen, diesem nicht als
Selbstverschuldet! angerechnet werden, welches die

Haftpflicht des Hoteliers aufhebe.
Es ist begreiflich, dass dieser Entscheid des

Bundesgerichtes in weilen Kreisen der Hotelerie

berechtigtes Aufsehen auslöste und dass an
dieser Stelle bereits gegen diese Art
Rechtsprechung protestiert wurde. Allein wir glauben,

das Urteil sei in seinem ersten Teile
gesetzlich unanfechtbar, denn es darf ohne allen
Zweifel einem Gaste nicht zugemutet werden,
Gegenstände von so geringem Werte zur
Verwahrung im Hotelbureau einzuliefern, da
Fr. 310 in bar und Kostbarkeiten von Fr. 560

niemals als «hohe Werte» anzusehen sind.
Sofern also dem Reisenden nicht ein Selbstverschulden

nachzuweisen ist, so wird der Hotelier

auch hiefür bis zum Betrage von Fr. 1000

ersatzpflichtig. Auf diese Norm hat jedenfalls
auch das Bundesgericht abstellen wollen!
Wäre aber der Wert von Fr. 1000 überschritten

gewesen, so wäre wahrscheinlich der Kläger

mit seiner Mebrforderung abgewiesen worden.

Was nun aber das Selbstverschulden
des Gastes durch Steckenlassen des
Zimmerschlüssels» anbelangt, so ist das eine Frage der
persönlichen Anschauung! Wir erblicken darin

ein «Selbstverschulden» und vielleicht wird
auch das Bundesgericht in einem andern
Streitfall zu der gleichen Ansicht gelangen,
haben sich doch seine Entscheide schon mehr
denn einmal direkt widersprochen. Sollte aber
das Gericht konstant gegen die Hoteliers
entscheiden, so läge darin für die Hotelerie eine

grosse Gefahr und der Zeitpunkt wäre gekommen,

wo der Schweizer Holelier-Verein mit
seiner ganzen Macht dafür eintreten müsste,
dass die Gesetzesparagraphen betreffend
Haftpflicht des Hoteliers seinen Interessen gemäss
umgearbeitet würden, wie dies bereits in der
letzten Nummer dieses Blaltes angeregt wurde.

Bis dahin wird es aber noch seine guten
Wege haben, ist doch eine Revision bestehender

Gesetze nicht von heute auf morgen
durchzuführen. Will sich also der Hotelier gegen
die Gefahren und Lasten der ihm gesetzlich
überbundenen Haftpflicht sicherstellen, so

muss er ein anderes Mittel wählen, und das ist
die Versiehe r u n g. Die Versicherung
schütz! den Geschäftsmann in seiner wirt¬

schaftlichen Existenz und bewahrt ihn vor
jeglichem Schaden, entspringe dieser nun den
Launen des Zufalls oder eigenem Verschulden.
Die Versicherung der Haftpflicht kann der
Hotelier um so weniger enthehren, als er bei
eigenem - Verschulden oder hei Verschulden
seines Personals für das g e s a m le e i n g e-
b r a c h l e G u l des Gastes haftet, und die
Haftungsgrenze von Fr. 1000 dann keine
Anwendung findet. Hieraus erhellt, dass jedes
unversicherte Hotel stetsfort mil enormen
Verlusten rechnen muss, die jeden Augenblick
seinen Ruin herbeiführen können. Da nun
aber dank dem Vergünstigungstarif mil den
eingangs erwähnten Versicherungsgesellschaften

eine Versicherungsnahme keine
unerschwingliche Sache mehr isl, so möchte man
gerne hoffen, alle unsere Mitglieder wählten
im eigenen Interesse dieses Mittel, um allen
gefahrdrohenden Zufällen gewappnet gegenüber

zu stehen.
Letzten Endes gehört es doch auch zu den

Pflichten des Hoteliers, den Gästen ihr
verlorenes Gut zu ersetzen und es hinterlässt
immer ein peinliches Gefühl, wenn man hören
muss, es habe wieder einmal ein fremder Gast
wegen einer Lappalie von einigen hundert
Franken zum Richter laufen müssen, wo doch
das Holel unter einem geringen Aufwand von
jährlich 150 200 Franken gegen die Folgen
jedes Unfalles, jedes Verlustes oder Diebstahls
gesichert wäre. Verkennen denn wirklich viele
Holeliers die wahre Bedeutung der Versicherung

noch so sehr, dass sie auf dieses wirklich

zugkräftige Propagandamittel ohne
weiteres verzichten? Muss nicht vielmehr die
Gewissheit, in dem versicherten Holel
gegebenenfalls vor jedem Schaden bewahrt zu sein,
manchen, ja viele Reisende veranlassen,
gerade dieses Haus allen anderen vorzuziehen?
Aber ganz gewiss! Ist einmal einem Fremden
der ihm zufällig verursachte Schaden durch
die Versicherungsgesellschalì prompt vergütet
worden, so wird er dem fraglichen Holel alle
Freunde und Bekannten mit Bestimmtheit
zuweisen. So bielet die Versicherung dem
Hotelier nicht nur den unentbehrlichsten Schutz
gegen unvorherzusehende Unglücksfälle,
sondern sie ist auch dazu berufen, das Renommée
des Holels in jeder Beziehung zu festigen.

Man kann demnach nur wünschen, der
Gedanke der Geschäflsversicherung möchte mehr
und mehr auch in der Hotelerie Eingang
finden. Dann werden auch die Haftpflichtprozesse,

diese ewige Quelle von Kontroversen
zwischen Gast und Hotelier, ein für allemal
von der Tagesordnung verschwinden!...

Der Hotelier der Zukunft.
(+ Korresp.)

(Nachdruck nur mit genauer Quellenangabe gestattet).

VI.
(Departement für das Versicherungswesen.)

Wenn wir uns nur die Haftpflicht des
Hôleliers vor Augen führen, so taucht schon
von selbst die Frage auf, ol) man sich gegen
die verschiedenen Schäden nichl versichern
kann. Bisher blieb die Versicherung Privatsache

jedes einzelnen Hoteliers. Mancher
suchte den event. Schaden durch Versicherung
abzuhalten und es sind mancherlei Abschlüsse
betätigt worden, so z. B. auf dem Gebiete der
Unfall-, Feuer-, Wasserleitungsschäden-, Glas-,
Haftpflicht- elc. Versicherung. Es muss
zugegeben werden, dass alle diese Einzelversiche-
rungen grössere pekuniäre Opfer erheischen.
Aus diesem Grunde erscheinen dem Hotelier
diejenigen Versicherungen als die notwendigsten,

welche entweder gesetzlich eingeführt
oder unumgänglich sind. Trotzdem wird sich
indessen jeder Holelier überzeugen können,
dass wohl bald jede der Versicherungsarien
einen Anspruch auf Berücksichtigung hat.

Das Departement für das Versicherungswesen

wird zunächst die Statuten der einzelnen

Versicherungsgesellschaften prüfen und
einen Anmeldebogen für die lokalen Hoteliervereine

bereit halten. Durch eine
Kollektivversicherung wird es jedem Mitgliede ermöglicht,

dieser bei ermässigten Preisen
beizutreten. Insbesondere würden, folgende
Versicherungen in Betracht kommen:

1. Feuerversicherung gegen Brandschäden.
Dieselbe ist nicht nur auf das Immobiliar und
Mobiliar des Hotels auszudehnen, sondern
auch auf die Mobilien und Effekten der
Reisenden und des Holelpersonals. Aus diesem
Grunde wird

2. die Reisegepäckversicherung einzuführen
sein. Jeder Gast hat bei seiner Ankunft seine
Effekten zu deklarieren und eine dementspreehende

Versicherungsgebühr zu zahlen. Für
die Angestellten wird dieselbe vom Hotelier
entrichtet.

3. Der Automobilverkehr kann für die

Haftpflicht des Hoteliers sehr verhängnisvoll
werden. Diejenigen Gäste, welche sich ein
Auto erlauben können und dasselbe in die
Garage des Holeliers stellen, erhalten auch gleich-
zeilig die Erlaubnis, dasselbe zu versichern.
Reisegepäck- und Automobilversicherung kann
durch Ausstellung einer Landes- oder
Wellpolice für alle Hotels gleichzeitig staltfinden.

4. Die Haftpflichtversicherung wird dem
Holelier insofern mancherlei Erleichterung
gewähren, als die Schadenersatzansprüche der
Gäste von der Versicherungsgesellschaft zu
befriedigen sind.

5. Es würde ferner noch die Glas-, Vieh-
imd Wasserleitungsschäden-Versicherung
Berücksichtigung finden.

Bei eventi. Schäden nimmt das Departement

für das Versicherungswesen den
genauen .Sachverhalt auf und übergibt die An¬

gelegenheit der Gesellschaft zur weiteren
Erledigung. Es wird die Aulgabe der
Versicherungsgesellschaft sein, die Ersatzansprüche zu
prüfen und gegebenenfalls Schritte zur gerichtlichen

Entscheidung zu übernehmen. Aber
auch bei Einzelversicherungen ist das Departement

für das Versicherungswesen gern
bereit, mit Rai und Tat zur Seile zu stehen.

Gewiss, man könnte meinen, dass die Reihe
der vielfachen Versicherungen damit ein Ende
erreicht hätte. Aber es gibt noeh eine sehr
wichtige Versicherung, die zur Standeserhe-
bung wesentlich beiträgt die Angestellten-
Versicherung. Sie mag bei dem Prinzipal kein
grosses Interesse und keine grosse Sympathie
zu erwecken imstande sein. Wenn man aber
bedenkt, dass die Zahl der Angestellten, die
fast nur von Trinkgeldern leben, Legion isl,
so würde es in der Tat niclit unzweckmässig
erscheinen, aueh hier ein Scherflein
beizutragen.

Es gibt Hotelangestelllenverbände, welehe
aneli auf dem Versicherungswesen gute
Erfolge aufzuweisen haben, z. B. Union Helvetia,
Ganymed, Genfer-Verband; indessen könnten
aueh diese Vereine mehr leisten, wenn der
einzelne Hotelier einen Beilrag dafür hätte.

Das Departement für das Versicherungswesen
wird eine Geselzesvorlage unterbreiten,

wonach die Angeslelllenversiehorunn oin«- IVkU>

Norm erhält und eine Krisenversieherung für
die wirtschaftlich schwachen Hoteliers zur
Geltung bringen.

VII.
(Soziale Arbeit.)

Die Fachausbildung der jungen Kollegen
bringt es mit sich, dass sie in alle mögl. Länder
reisen, um die Sprachen und die Landessillen
zu studieren. So 'vorteilhaft diese kosmopolitische

Ausbildung auch sein mag, so grosse
Gefahren bringt sie mit sich. Niehl immer geling!
es dem jungen Berufsgenossen, sofort ein
Engagement im Auslande zu erhallen. Oft aufs
Geralewohl und mil geschwellten Segeln
betritt er das fremde Land und isl genötigt, bald
kürzere oder längere Zeit auf dem Pflaster
zu liegen. Er lernt nicht nur schlechte
Manieren, sondern auch den Müssiggang, den
Anfang aller Lasier. Es gehört in der Tal für
den jungen Mann viel Energie dazu, seine
junge Persönlichkeit, sein eigenes Ich, in der
grossen Wellstadt nicht untergehen zu lassen.
Hat er dann glücklich eine Stellung gefunden,
so binden ihn die Berufspflichten in weitem
Masse. Es gehört wieder eine grosse Portion
Willensstärke dazu, dem Lockruf der leichten
Kollegen, die ihn in den Strudel des
Grossstadtlebens hineinziehen wollen, zu
widerstehen. Würde hier die Erfüllung der
Berufsaufgaben einen ernsteren Charakter annehmen,

so würde der junge Mann als ein
nützliches Mitglied der menschlichen Gesellschaft
weit mehr Beachtung finden, als dies bisher
der Fall war. Ein grosser Teil dieser
Uebelstände muss dem Holelier zugeschrieben werden.

Nur zu oft betrachtet er den jungen
Kollegen als einen Arbeiter, und nur zu selten
als einen Mitarbeiter, der den zukünftigen

Stand dereinst präsentieren soll. Es fehlt
dem jungen Mann in der Fremde jede väterliche

Fürsorge. Ratlos stellt er ofl da und
sein Prinzipal und seine Vorgesetzten erscheinen

ihm mehr als Zuchtmeisler, die sich um
sein Wohlergehen und um seine fernere
Zukunft nur zu wenig kümmern. Die Verantwortung

lastet schwer auf dem ganzen Stand. Der
junge Mann geht oft seine eigenen Wege und
degradiert nicht nur den Stand, sondern auch
den Prinzipal.

Die Vernachlässigung dieses
Verantwortlichkeitsgefühls hat zur vollständigen
Auflösung der früheren patriarchalischen
Zustände geführt. Dem Angestellten war der
Hotelier früher eine Persönlichkeit, an
welcher er sich ein Vorbild nehmen konnte, dem
nachzufolgen, dem ähnlich zu werden als
erstrebenswertes Ziel betrachtet wurde. Es ging
Geist von seinem Geist auf die Angestellten
über und sie betrachteten sich als Hausgenossen.

Selbst im Stift steckte schon der gesunde
Ehrgeiz, dereinst auch ein so tüchtiger Chef
zu werden. Trat ein solcher Angestellter in
ein anderes Hotel ein, so brachte er mit seiner
guten Erziehung gleichermassen die Visitenkarte

seines früheren Prinzipals mit. Aber,
so sagt sich mancher Hotelier: Kann ich mit
einem Angestellten beule noch ein freundliches
Wort reden? Ist es nicht besser, mit Leuten,
die nur zu wenig Geschäftsinteresse zeigen,
im Kascrnenhofstil zu reden? Ein Angestellter
ist eben kein Holelier: was braucht er da

gutes Essen und Trinken oder ein wohnliches
Zimmer? Aber den Gästen gegenüber, da
zeigen wir unser zweites Gesicht. Das geht so
geschniegelt und so gebügelt, so kratzfüssig,
so hochgebildet! Wo sind die starken Wurzeln
unserer feinen Bildung? Auch der Angestellte
besitzt Herz und Gefühl, Verstand und Geist.
Diese edlen Gaben in ihm zu pflegen, ist
unsere eigentliche Pflicht und Aufgabe. Darin
liegt das Zeichen unserer Bildung. Wir werden

einen Nachwuchs erziehen, welcher einem
Hotelierstande würdig ist. Aber was haben wir
davon? Ueber kurz oder lang geht er naeh
Paris oder London oder nach Biscra und man
hat umsonst gearbeitet. Neue Wilde kommen
an seine Stelle, und immer wieder sie zu
kultivieren, kann doch dem Hotelier unmöglich

zugemutet werden. Aber auch ein
Angestellter besitzt Dankbarkeilsgefühl. Er wird
sich dieses Prinzipals noch in manchen Le-
bensstunden erinnern und vielleicht an seinem
Grabe noch sprechen: «Ach, sie haben einen
guten Mann begraben und mir war er mehr!»
Ein freundliches Wort tut immer wohl, auch
bei einem Angestellten.



Infolge der Vernachlässigung des Veranl-
wortlichkeitsgefühls seitens des Prinzipals hat
sich unler «len Angestellten eine Inleressenliga
gebildet, die ihren jüngeren Kollegen gegenüber

ein Veranlworlliehkeitsgefühl überneh-
ineii wollte. So sehr sie aueh zu begrüssen
war, hat sie im Verlauf der Zeilen eine noch
grössere Kluft zwischen Prinzipal und
Angestellten hervorgerufen. Der gegenseitige
Verkehr zwischen Prinzipal und Angestellten trägt
den Stempel eines reinen Dienstverhältnisses,
in welchem sieh Arbeitgeher und Arbeitnehmer
gegenüberstehen. Wollen wir etwa noch ab-
warlen, bis die Slandesbewegung erst solche
Differenzen annimmt, wie sie einzelne lokale
Kellnerslrcike in den Grosstädten schon
gezeitigt haben.' Wir können mit Zuversicht
sagen, dass wir jenen sozialen Zuständen nieht
vorarbeiten wollen, vielmehr sucht man wieder,

wenn aueh noch in etwas langsamem
Tempo, eine Einigkeit zu erstreben.

Ks muss entschieden betont werden, dass
sowohl Hotelier- wie Angestelllenvereine den
wirtschaftlichen Berufsinteressen ihre
Aufmerksamkeit geschenkt haben. Sie haben ein
sozial wirtschaftliches Programm entworfen,
welches noch einer grösseren Ausgestaltung
bedarf, indessen in seiner jetzigen Form schon
zum Segen der Holelinduslrie wirkt. Hierzu
gehören die kostenfreie Stellenvermittlung, die
Kranken- und Arbeitslosenunterstützung unler
den Mitgliedern, die Sparkasseneinrichtung,
die Förderung der Bildung durch Wort und
Schrift, durch Unlerrichtsanstalten, gesellige
Vereinigung etc. Das Programm bedarf aber
noch einer weiteren Entwicklung und zwar in
erster Linie auf dem Gebiete des Fachschulwesens.

Wir müssen es fühlen und sind überzeugt,
dass grosse und hohe Aufgaben unserer harren,

deren Lösung die Zukunft bringen soll.
Wir müssen durch einmütiges Zusammenarbeiten

unsere Ziele fest vor Augen halten und
wir werden das erreichen, was wir erstreben.
Noch ist im allgemeinen das Interesse für die
Sinndeshebung nieht lebhaft genug, noch
treten die Einzelinlercssen zu sehr in den
Vordergrund, noeh ist die Kluft zwischen Prinzipal

und Angestellten zu gross. Wollen wir
unserer Berufspflicht mil grösserem Ernste
nachkommen, so werden wir eine Standesbildung

erzielen, die aueh die Angestellten
befähigen wird, im Interesse des Hoteliers zu
arbeilen.

Der Holelierstand wird in Zukunft ein
Stand sein, dessen volkswirtschaftliche Stellung

mehr und mehr in den Vordergrund tritt
und zur Wahrung der Interessen eines Landes
in hervorragender Weise mitwirkt.

Mögen wir diese Ziele so bald wie möglich
erreichen. Wir stehen an der Wende einer
neuen Kullurepoche in der Hotelindustrie. Sie
kann an uns spurlos vorüberschreiten, sie

kann uns aber auch zur fortschrittlichen
Entwicklung anspornen. Darum auf zum Kampf
für Freiheil und Kultur als die Wächter der
Heimat pro patria!

Jagd und Volkswirtschaft.
G- C'.orresp.)

II.
Eigentliche Raubtiere, die dem Menschen

gefährlich werden können, gibt es in unserer
Zone nieht, nachdem der Luchs, Bär und der
Wolf ganz ausgerottet sind. Es gibt eine
Anzahl kleinerer Raubtiere, wie Füchse, Marder,
Wiesel, wohl ab und zu aueh einmal eine
Wildkatze, die auf die niederen Säugetiere und
Vögel Jagd machen. Zum Schutze dieser
niederen Jagd und wohl aueh des Hausgeflügels
ist der Abschuss dieser kleinen Räuber
geboten, aber doch nicht in dem Masse, dass
daraus eine förmliche Ausrottung entstände.
Die Gebote des Heimatschulzes laufen dem
mit Recht zuwider, denn sie verlangen die
natürliche Entwicklung des ganzen Mineralreiches

wie auch aller animalischen und
vegetabilischen Lebewelt. Im übrigen halten sich
Nützlichkeit und Schädlichkeit verschiedener
Tiere ziemlich die Waage, so z. B. beim Fuchs.
Unter den Jägern wegen seiner Jagdfrevel
verhassl ist er abgesehen von den
Geflügelzüchtern, bei den Bauern eher beliebt ob
seines fleissigen Mäusefanges. Ein gleiches ist
bei der Krähe der Fall. Sie schadet den kleinen

Singvögeln ob ihrer räuberischen Art,
dagegen isl sie eine eifrige Mauserin. Mit dem
Hasen, den Hirschen, Rehen,.- Wildschweinen
sieht es wesentlich anders. Wenn wir da von
Nutzen reden, so ist es der ideelle, um Erhaltung

der Spezies. Der Hase als Nagetier richtet

wohl im Winter an jungen Bäumen Schaden

an, zudem, dass er ein schönes
Kohlköpflein zu seinem Leibgerichte zählt. Auch
des Waldes Wiederkäuer erlauben sieb hier
und da einen Rupf von dem schönen Gras des
Landmannes, was man bei den Mensehen in
mehr entschuldbarer Art etwa als Mundraub
bezeichnen würde. Die Wildschweine freilieh
richten im Winter mit ihren Hauern namentlich

in Kartoffeläckern grossen Sehaden an.
Im Kriegsjahre 1870 sahen wir bei unseren
Gängen zur Sekundärschule um Weihnachten
herum die Kartoffeläcker wie gepflügt vom
Durchfurchen der Wildsehweine. Auf der
andern Seite darf aber, wie schon im ersten
Artikel bemerkt, mit Recht behauptet werden,
(';*ss der Wald seine Bewohner im allgemeinen
seihst ernährt.

Wenn wir ferner in Betracht ziehen, dass
misere Fremden zumal an unserer wilden Tierwell

eine recht lebendige Freude empfinden.
w'e z. B. an der Beweglichkeit eines Rudels
Rehe oder Hasen, dann hauptsächlich an den

Sprüngen der Gemsen, Murmeltiere, etc., so
ersehen wir, dass unsere schönen Landschaftsbilder

sich nicht ohne diese herrliche Belebung
denken liessen. Das ist eine so feststehende
Tatsache, dass sie sonst in der ganzen übrigen
Welt gehörig gewürdigt wird. Es ist deshalb
nötig, den natürlichen Zustand unseres
Wildslandes, da wo er so gewaltig vernachlässigt
wurde, von Gesetzes wegen wieder herzustellen.

Das ist nur auf dem Wege des Revier-
jagdsystems (Jagdpacht) möglich, wo den

beteiligten Gemeinden ausserdem ganz schöne
ökonomische Vorteile winken. Eine gut
bestandene Jagd ist in den Augen waidgerechter
Jäger nämlich ein sehr hoch geschätztes
Objekt, was jeweilen bei den Jagdsteigerungen
durch hohe Angebole zu erfreulichem
Ausdrucke kommt. Wenn einmal in der ganzen
Schweiz das Jagdpachtsystem nur auch fünf
Jahre lang zur Giltigkcit gelangt, so würde
sich keine einzige Gemeinde im ganzen Lande
den frühern Raubzustand zurück wünschen,

so sehr würden die Gemeinden vom Erträgnis
der Jagd befriedigt sein. Einen schöneren
Boden für das Gedeihen des Wildslandes gibt
es wohl in der ganzen Welt nieht, als bei

uns: Wald, Wasserläufe, Höhen, Täler,
gesunde reine Luft ist da in Hülle und Fülle
vorhanden, zudem eine kräftige, würzige
Flora, die wohl kaum anderswo ihresgleichen
findet.

Zur Winterszeit werden die Tiere auf den

Futterplätzen von den Wildhütern gehörig ge-
füttert. Diese gedeckten und geschützten
Atzungsslellen werden vom Wild sehr gerne
aufgesucht, wenn der Boden hart gefroren und
lief verschneit ist. Die Schonzeiten werden

streng eingehalten, damit die jungen Tiere sich

gut entwickeln können. Das geschieht alles

auf Kosten der Jagdpächter, die durch ihre
Jagdaufseher scharfe Kontrolle führen lassen.

Nachgewiesene Wildschäden im Kulturland
werden den Landwirten von den Jagdpächtern
vergütet.

Ist der Vorteil der Jagdverpachtung für die

Kreise der Urproduktion schon ein hoch
erfreulicher, so tritt das noch in viel höherem
Masse für die gesamte Volkswirtschaft in die

Erscheinung, wenn wir folgende Zahlen richtig

würdigen: Import in die Schweiz im Jahre
1912: Wildpret, Wildgeflügel Fr. 1,255,640.,
toles Geflügel Fr. 10,992,450.; zusammen
Fr. 12,248,090. Das ist eine enorme Ziffer
für unser Land, die namentlich unsere
Hotelerie belastet. Obwohl diese die Last auch
wieder in eine produktive verwandelt, indem
sie die Auslagen für Wildpret und Geflügel
nebst den Küchenspesen den Fremden verrechnet,

so sind doch in obiger Höhe die Rohstoffe
dem Auslande entnommen und entgehen
demgemäss unserer Volkswirtschaft. Der Schreibende

ist sich zwar wohl bewusst, dass da

noch andere Verhältnisse mitspielen. Wohl
zwei Drittel der Einfuhr an totem Geflügel
entfallen auf die sogenannten Poulets de
Bresse im Betrage von mehr als 7 Mill. Fr.
Diese Art der Fleischerzeugung ist bei uns
nicht heimisch, daher wir ihres Importes nicht
entrateli könnten. Es bleiben aber immerhin
noch nahezu 5 Mill. Fr. an Wildpret,
Wildgeflügel und totem Geflügel, welche bei
rationell betriebenem Waidwesen von unserm
eigenen Lande gedeckt werden könnten. Dass

das nicht heule schon geschieht, ist für die
Schweiz recht beschämend. Ich habe schon
betont, dass das Wild am grossen Freitisch der
Natur sich ernährt, woraus eigentlich niemanden

Kosten erwachsen, mit Ausnahme der
Winterfütterung in den Gehegen. Diese macht
aber nicht einmal 10% aus. Wer da weiss,
was das Futter, das Wasser, die Luft im Hochland

auf den Wohlgeschmack z. B. des
Fleisches unserer Rindvieh-Rassen ausmacht, der
mag auch ermessen, wie sehr unsere Hotelerie
dem Gedanken einer Neuregelung unseres
Waidwesens im Sinne meiner obigen Ausführungen

sympathisch sein muss. Dabei ist erst
nicht zu vergessen die geringere Distanz für
den Transport des Wildpretes und Wildgeflügels,

die ohnehin einer erhöhten Frische des
Fleisches und einer Frachtersparnis zugute
kommen muss!

Die Spurweite der Brienzerseebahn.

Der Kampf um die Spurweile der Brienzerseebahn

ist wiederum in eine neue Phase
getreten. Mit Rücksicht auf die Lokalverhältnisse
im engern Oberland und wohl auch mit Rücksicht

auf die strategische Bedeutung der
Normalspur ist bekanntlich von Herrn Nationalrat
Dr. Michel - Interlaken und 82 Mitunterzeichnern

eine Motion eingereicht worden,
dahingehend, der Bund möge die S. B. B. veranlassen,

die Brienzerseebahn von Anfang an
normalspurig zu bauen. Gegen diese Motion
nimmt nun die Generaldirektion der Bundesbahnen

in entschiedener Weise Stellung; und
so sehr man aus betriebstechnischen Gründen
einen Sieg der Normalspur begrüssen möchte,
so kann man sich andererseits auch den
Motiven nicht verschlfessen, welche die
Generaldireklion für die Schmalspur ins Treffen führt.
Da nun die Streitfrage in der Junisession des
Nationalrates ohne Zweifel wiederum einer
lebhaften Diskussion rufen wird, so scheint es

angezeigt, auch hier die Argumente bekannt
zu geben, mit denen die Generaldirektion ihre
Stellungnahme gegen die Normalspur
begründet.

Mit Bezug auf den Fremdenverkehr Luzern-
Interlaken hält die Generaldirektion an ihrem
früheren Standpunkte fest, dass nämlich den
Reiseverkehrsinteressen nur dann gedient sei,
wenn zwischen Interlaken und Luzern eine

einheitliche ununterbrochene Bahnverbindung
eingerichtet werde: das bedinge aber den
schmalspurigen Bau der Brienzerseebahn; denn
von einem Umbau der Brünigbahn auf Nor-
malspur könne keine Rede sein. Eine Normalbahn

über den Brünig, deren Kosten auf 20
Mill. Fr. berechnet werden müssten, böte
gegenüber der Schmalspurbahn zu unbedeutende
Vorteile, als dass diese Lösung in Betracht
kommen könnte; eine Normalbahn mit Tunnel
durch den Brünig aber würde 30 32 Mill. Fr.
kosten, eine Summe, die in keinem Verhältnis
stände zu dem zu gewärtigenden Verkehr, da
ein grosser Teil der Touristen doch noch die
alte aussichtsreiche Route über den Berg
benutzen würde.

Für die Mehrkosten der Bahn bei normal-
spuriger Anlage stellt die Generaldirektion
sodann folgende Berechnung auf: Umbau der
Strecke Brienz-Meiringen Fr. 1,000,000,
Umgestaltung der Station Brienz Fr. 1,100,000,
Umschlaghahnhof in Meiringen für die Normal-

und Schmalspurbahn Fr. 2,200,000,
zusammen Fr. 4,300,000. Die gesamten
Mehrkosten für die Normalspurbahn Interlaken-
Meiringen würden sich demnach auf Franken
1,120,000 + 4,300,000 Fr. 5,420,000
belaufen.

Von diesem Betrage kämen in Abzug:' Die
im Voranschlag für die Brienzerseebahn
vorgesehenen Kosten für den Rollschemelbetrieb
mit Fr. 100,000 und für die Anlagen in
Interlaken, welche in Interlaken-Osl weggelassen
werden könnten, zirka Fr. 220,000, zusammen
320,000 Fr. Es entstünden somit Mehrkosten
für die Normalbahn Inlerlaken-Ost-Meiringen
von Fr. 5,100,000 oder annähernd eine gleich
hohe Summe, wie der Bau der Brienzerseebahn

zwischen Inlerlaken und Brienz nach
dem Bundesgesetze hätte kosten sollen: Franken

5,500,000.
Die Generaldireklion erinnert ferner daran,

dass für die Strecke Interlaken-Brienz bloss
ein Betriebsüberschuss von 66,000 Fr.
vorausgesehen wurde. Wenn dieser auch heute etwas
grösser angenommen werden dürfe, so reiche
er doch noch lange nicht aus, um die nunmehr
zu Fr. 7,175,000 veranschlagten Baukosten der
im Bau befindlichen schmalspurigen Brienzerseebahn

zu verzinsen, an welche der Kanton
Bern bloss während zehn Jahren eine jährliche
Subvention von 40,000 Fr. bezahle. Die finanzielle

Einbusse, welche die Bundesbahnen an
der Brienzerseebahn erleiden, belaufe sieb bei
den grösser gewordenen Baukosten auf jährlich

über 200,000 Fr. Diese grosse Summe nun
durch Ausführung einer Normalbahn um den
Zins und die Amortisation von weitern Franken

5,100,000 zu vermehren, wäre aber mit
einem gesunden Finanzhausbalt der Bundesbahnen

unvereinbar.
Zur militärischen Seite der Frage endlich

äussert sich der Bericht der Generaldirektion
wie folgt:

«Der Chef des Generalstabs betont in einem
Beriebt an das Militärdepartement vom 21.
November 1912, dass durch die schmalspurige
Anlage der Brienzerseebahn insbesondere die
Verteidigung der Westschweiz beeinträchtigt
werde. Offenbar entspricht diese Aeusserung
dem Wunsche, dass dem Bau der Brienzerseebahn

als Normalbahn in absehbarer Zeit der
Umbau der Brünigbahn in Normalspurbahn
folgen möge. Denn dass das Teilstück
Interlaken-Brienz, resp. -Meiringen allein von so
weittragender Bedeutung sein könnte,
vermögen wir nicht einzusehen.

Nun kostet aber die Erstellung einer nor-
malspurigen Brünigbahn, wie wir bereits früher

dargelegt haben, 28 bis 32 Mill. Fr., je
nachdem man die Ausmündung wählt. Da die
bestehende Schmalspurbahn dem Zivilverkehr
vollständig gerecht wird und dieser eine
Normalbahn nicht genügend zu alimentieren
vermöchte, kann angesichts der gewaltigen
Aufwendungen, welche für eine normalspurige
Brünigbahn zu machen wären, auch in ferner
Zeit nicht daran gedacht werden, eine solche
zu erstellen, es sei denn, dass man für eine
rein strategische Anlage so viel Geld opfern
wollte.

Durch Verzichtleistung auf Erstellung einer
Normalspurbahn über den Brünig verliert aber
auch eine normalspurige Brienzerseebahn an
militärischer Bedeutung, insbesondere wenn
man in Betracht zieht, dass die Leistungsfähigkeit

dieser Schmalspurbahn mit nur 12
Promille Maximalsleigung und 250 Meter
Minimalradius einer Normalbahn nicht weit nachsteht.

Die Beförderung von Truppen zur
|- Sicherung der Grimselpasshöhe gegen einen

feindlichen Vorstoss Von Süden kann auch
durch die Schmalspurbahn mit der wünsch-
baren Raschheit erfolgen. Da auch die Wagen
der Berner Oberland-Bahnen zur Aushilfe
herbeigezogen werden können, wird an Rollmaterial

kein Mangel sein. So wird beispielsweise
auch auf der Schmalspurbahn die Mannschaft
eines Bataillons mit einem Zuge von Interlaken
nach Meiringen transportiert werden können.
Auch die Beförderung von Feld- und Gebirgs-
geschiitzen und anderer Kriegsfuhrwerke
erfordert keinen wesentlich grösseren Zeitaufwand

als auf der Normalspur. Dem
Spurwechsel fällt nur der durch den Umlad in
Interlaken entstehende Zeitverlust zur Last;
aber auch dieser kann durch zweckmässige
Umladeanlagen so herabgemindert werden,
dass er nichl mehr von grosser Bedeutung isl.
Grössere Schwierigkeiten bietet einzig der
Transport der Pferde, weil nur deren vier in
einen Wagen verladen werden können,
immerhin stehen hiefür im ganzen gegenwärtig
schon 64 gedeckte Wagen zur Verfügung.

Wir gestatten uns sodann, darauf
hinzuweisen, dass die Rokadelinie durch die
Voralpen, Bulle - Zweisimmen - Spiez - Meiringen-

Alpnach - Brunnen - Biberbrücke - Rapperswil,
welche durch" Herrn Oberst Weber in seiner

Broschüre vom Jahre 1906 eingehend
besprochen wurde, noch ein anderes
schmalspuriges Teilstück von beträchtlicher Länge
aufweist. Es ist dies die Linie Bulle - Mont-
bovon - Zweisimmen wobei wir erwähnen,
dass Herr Oberst Weber in seiner Abhandlung
die Montreux-Oberland-Bahn irrtümlich als
normalspurig aufführt. Sodann existiert eine
weitere Teilstrecke Alpnacb - Beckenried
überhaupt noch nicht und wird nicht so bald
gebaut werden. Ausserdem ist die genannte
Rokadelinie zwischen Beckenried und Brunnen

durch den Vierwaldstättersee
unterbrochen. Es würde also hier eine umständliche
Trajektierung der Bahnwagen erforderlich.

Schliesslich erlauben wir uns, noch darauf
aufmerksam zu machen, dass die gegenwärtig
im Bau befindliche Furka - Oberalp - Bahn,
welche in Brig an die Rhonetallinie und die
Lötschbergbahn anschliesst und in Disentis
das Netz der Rhätischen Bahn erreicht, in
nächster Zeil durch Querbahnen einerseits von
Gletsch über die Grimsel in Meiringen mit der
Brünigbahn, anderseits von Andermatt durch
die Schöllenen in Göschenen mit der Gotthardlinie

in Verbindung gebracht werden soll. Es
wird also in absehbarer Zeit in den Zentralalpen

ein weilverzweigtes zusammenhängendes
Schmalspurnetz der Landesverteidigung

zur Verfügung stehen und ihr sicherlich auch
gute Dienste leisten.»

Auf diese Tatsachen sich stützend, gelangt
demnach die Generaldirektion zu der
Schlussfolgerung, dass vom volkswirtschaftlichen
Verkehrsstandpunkte aus die schmalspurige
Anlage der Brienzerseebahn das allein richtige
ist. Der Normalspur stehen so ernste
wirtschaftliche Bedenken gegenüber dass ihr
höherer strategischer Wert sie kaum
aufzuwiegen, noch den Normalspurbau zu
rechtfertigen vermöchte. Dem Nationalrat bleibt
es nun vorbehalten, die bestehenden Gegensätze

unter Betonung der Interessen des
gesamten Landes auszugleichen; man darf
daher der bevorstehenden Session wohl mit grosser

Spannung entgegensehen.

: a :

|g| Saison-Eröffnungen, jgj
>|aaaj.ll.l.U»iMHIUH»tlltlimillff«IHHmum»»Bllla|||J
Alpnach-Statl: Holel Klimsenhorn a. d. Pilatus,

29. Mai.
Diablerets: Grand Hotel. 1. Juni.
Interlaken: Grand Hotel Jungfrau, 1. Juni.
Kl. Scheidegg: Seilers Kurhaus Bellevue, 25. Mai.
Meiringen: Parkhotel Oberland: 20. Mai.
Morschach: Hotel Bellevue, 1. Juni.
Pontresina: Parkbotel & Weisses Kreuz, 1. Juni.

» Hotel Pontresina, 1. Juni.
Saas-Fée: Hotels Lagger, 1. Juni.
Simplon-Kulm: Hotel Bellevue, 28. Mai.
St. Moritz-Dorf: Schweizerhof-Chäteau, 7. Juni.

» -Bad: Kurhaus Hotel des Bains, 6. Juni.
» s Hotel National, 1. Juni.

Wengen: Grand Hotel Victoria, 1. Juni.
Wilderswil: Park Hotel des Alpes, 28. Mai.
Zugerberg: Grand Hotel Schönfels, 31. Mai.
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g [ Fremdenfrequenz, j g

Baden. Anzahl der Kurgäste für die Zeit bit
28. Mai : 5,458 Personen.

Arosa. Amtliche Fremdenstatistik vom 7. Mai
bis 13. Mai. Deutschland 286, England 75, Schweiz,
04, Russland 17, Holland 15, Italien 7, Frankreich
1, Oesterreich - Ungarn 17, Belgien Dänemark
und Skandinavien 4, Amerika 1, andere Staaten 11.

Total 498.

Davos. Amtliche Fremdenstatistik für die Zeit
vom 17. Mai bis 23. Mai 1913: Deutsche 835,
Engländer 120,Schweizer 307, Franzosen 97, Niederländer
94, Belgier 34, Russen 448, Oesterreicher und
Ungarn 147, Portugiesen und Spanier 57, Italiener und
Griechen 75, Dänen, Schweden und Norweger 13,
Amerikaner 65, Angehörige anderer Nationalitäten
52. Total 2344.
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igj Demande. jgj
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Quels sont les collègues qui par expérience
pourraient indiquer le meilleur système pour
rafraîchir une cave à vin blanc? Veuillez adresser
les réponses à la Rédaction de ce journal.

ZW* Der heutigen Nummer liegt ein Prospekt
des Herrn Arthur Anderegg, Kochkursleiter der
Hotelfaehsehule in Cour s/Lausanne, bei, betreffend
seine küchenfaehteehnisehen Werke.

BASEL,! Hotel Jura
Grösstes Hotel II. Ranges, gegenüber dem Bundei-
bahnhof. Zentralheizung. 120 Betten, von Fr. 2.50 an.

Veltliner Weine
der besten Lagen und Jahrgänge (821)

offeriert sehr priMSwürdig

Erhard Gredig,Davos Dorf
Spi zialiiäi : Feinste Flaschenweine.

LUZERN. Hotel Minerva
früher Waldstätterhof und Savoy am Bahnhof

und See. 1912 umgebaut u. vergrössert. Privatbäder.

Jeder Komfort. 150 Betten,
lö«) Mg. Besitzer: W. Amstad.

Nizza
U»72)

gegenüber Bahnhof.
I. Ranges. Ganzjährig geöffnet
150 Zimmer. Höchster Komiort.

- Besitzer: Henri Morlock. -



Trockenluft-Kühlanlagen
(D. R. G. M. No. 460177 + Patent angemeldet)

vollständig massiv, innen mit Plättehen
verkleidet, untet» Garantie für* reine
troekene Ltuft bei geringstem Eisver-
braueh baut als langjährige Spezialität:

Michael Keim, Basel
Florastrasse 44 m ®mr Telephon 5548

(.00)

'Weinhandiunff

liÄlW Kreuz!ineresi
Snezialifät:
fe1e'ostschweizer-& tiroler weine

GENERALAGENTUREN FÜR DIE SCHWEIZ VON

J.CAlVET&C^BORDEAUX
FÜR BORDEAUXWEINE

X BEAU-NE - CÔTE D'OR .-.
F-ÜFfBURGUNDERWEINE

: cognac :
FÜ R COGNAC

H ER M TRA PET, il N N A/R H EIN
FÜR R H E I N-S MOSEL- WEI.N E.

(807)

Vorzüge der floryun
Dauerhefe öS

ist eine reine Brennereihefe
GS

fioratili istwiderstandfähig,vonunbegrenzterTriebkraft

ist unentbehrlich für die Tropen

ìorylin liefertein gesundes u.wohlschmeckend.GebäckJkr|i
ist in allen Staaten patentiert

Dauerhefe-Ges. m.b.H., Berlin SW II
Telegramm-Adresse: Dauerhefe"-BerHn

(536)

SWISS CHAMPAGNE
BOUVIER FRERESBOUVIER

FRÈRES

NEUCHATEL
(51)

Doux - Mi-sec - Dry - Extra-dry - Brut.

derFisschränke Neuzeit^m Kühlanlagen und Konservatoren
liefert in Bolider, von der einfachsten bis zur elegantesten
(499) Ausführung und neuester Konstruktion (Za 2614 g)
Eissthranlifatiiik B1HLER. BRECHT & Co.. Zürich III

Engelstr. 45 (Tramhaltestello Kalkbreitestr.) Teleph. 1444
Grosses Lager In allen Grössen. Kataloge und Preislisten kostenlos.

Concessionnaires pour la Suisse : (201)

Streit & Goldschmid, Berne.

Streng reelle Bedienung versichern den tit. tr
Hotels, Sanatorien und Pensionen bei Bedarf in ¦¦

EIER
zum Kochen und Trinken. Lieferung in jedem 1

Quantum, garantiert nur kontrollierte Ware. 1

Erstklassige Referenzen.
Wenger &Hug A.-G., Gümligenbei Bern |

Erstes Spezialgeschäft für Eierversand. (567) I

lsalat
stets frisch und feinst gewürzt,
in Fässern, Töpfen nnd
Portionen-Büchsen emp¬

fiehlt die tit. («8)

Sauerkraut- & Ochsenmaulsalatf abrik

Rapperswil.

ETAT BELGE

LONDRES M OSTENDE-DOUYRES

Trois des splendides steam, à
Turbines, de cette ligne: 'La Princesse
Elisabeth' le 'Jan Breydel' et le 'Pleter
De Conink' détiennent le recorddela
vitesse despaqneb.entrel'Ângleterre
et le Continent. Télés. Marconi et
service postal publics à bord.
Renseignements et guides gratuits: Agence
Etat Belge Albangraben 1, Bile.

Exposition Universelle
Gand 1913 (S8)

ATELIER F. GARTENKUNST
E.KÜNGELFUSS .WOLLiSHoFEN

rJfTWURFuAUSFDHRUNG

GARTCN-uPARKANLAGEM

(416)

Ein praktischer Wogweiser
tum Einkauf ron Orient«
Teppich en .lt. ii h illustrierte
Broachllr« gratis durch Tep-_
pichhaus Eberhard. Frle-g
denatrasse l.Frankfurt n M.

Chambre de Travail.
Bureau de placement gratuit.

Instituée par les lois du
19 oot. 1895 et du 14 oot. 1911

rua du Temple 10, Genève.
Service spécial pour hôtels,

Dansions, restaurants, cafés.
féléphone 3151. (1785)

(408)1

Nachttisch
Einiasen

Millionenf. bewälirt f.
Hotels,Pensionen,
Sanatorium,
Haushaltungen, etwa 1

Saison ausreichend.
100 Stück Fr. 30.
Gen-Vertret. Herni.
RlTlnins, Zürich.

Staniol- und Flaschenkapselfabiik

Zlmmerll,
Nyffeler & Gie.
Kirchberg(Bern).

Flaschen-
Kapseln

in allen Grössen

und Farben.
Staniol

weiss g gefärbl,glalt,
dessin erU bedruckt.

Zinntubm l. doppili
nr;lnnli Bleituben.

Bleifolien, Blel-
plamben.

Verkapselungsmaschinen (402)

Muster nnd Preislisten gratis nnd franko

Spieltisch- und Billardtuche.
J. Langenbach Nachf., Frankfurt a. M.
Reineckstr. 21. Muster franko. (2)

Zürcher & Zollikofer

ótamine

tulle
(188)

ST-GALL.

Aussichts-Fernrohre in MessingausfOhrung

inkl. Holzstativ u.]Holzkasten
68 mm Objektiv, 45 u. 95fache
Vergrösserung Fr. 225.
75 mm Objektiv,'48, 72 u. 108-
fache Vergrösserung Fr. 380-

; [.vormals Th. Ernst.
Bahnhofstr. 11 ZÜTlCh Kantonalbank

Cegründet 1858 -. Telephon 4375

Beste Bezugsquelle für 028)

Feldstecher : ]agdg!öser : Fernrohre

flussichts- Fernrohre \n=
Vertretung der rühmlichst

bekannten

Zeiss-Fabrikate.
ZBiss-Ppismengläser.

\ sind unübertroffen an Lioht-
't stärke und Plastik.

Errichtung meteorologischer Wetterstationen
Barometer Thermometer Hygrometer

nei
Ausführliche Kataloge gratis. Auswahlsendungen.

Die am besten eingerichtetenWerkstätten
für Versilberung, Vernickelung

und Neuaufarbeitung von

y 1 Bestecken,Tafelgeräten
"^^^fcs^ und sämtlichen

^^s. Metallgegenständen
sind diejenigen der ^"^^«^ ieder Herkunft

SILBERWAREN-FABRIK ^^^^
WISKEMANN "sr^^^Seefeldstrasse No. 222 -^VMHfe

ZORICHV '^ImtL
Grösste Galvanische Anstalt der Schweiz

(Keine Filiale in Zürich) »

Teller-Abwaschmaschine
TORNADO"

(Patent E. Maurer).

Konkurrenzlos / MI Konkurrenzlos

Die Maschine TORNADO" reinigt und trocknet glanzhell
in 10 Minuten 200 250 Teller, wobei allen Anforderungen der
Hygiene weitgehendst Rechnung getragen wird.

Kein Bruch mehr und absolute Schonung der feinsten
Dekorationen.

Die Maschine kann von jedem Kind bedient werden,
wodurch die lästige Frage, richtiges Spülpersonal zu finden, glänzend
gelöst wird. Grosse personal-Ersparnis (83C)

Alle diese Vorteile tragen dazu bei, die Maschine in kürzester
Frist zu amortisieren.

Ausführung für folgende Heizungsarten : Dampf, Gas, Kohlen
oder Holz und Heisswasserzirkulation.

Die Maschine TORNADO" wird 30 Tage auf Probe
geliefert ohne jegliche Kaufverpflichtung.

Prima Tieferenzen stehen zu Diensten.
Fabrikation und Generalvertrieb:

J. 9 Nonbiioustrasse 8, Bern«

örossmanns echter

W
mit der

Schutzmarke.

Feinste weltbekannte
Delikatesse.

9nP7Ì3li + Qt' Dosenschinkenopezianiai nr Eiport.

Hotel- e Restaurant-

Buchführung
arlkanliohoa System Fr

t>J3

Amerikanisches Systan

tN3

tisch.
Lehre amerikanische Buchführung
naoh meinem bewährten System duroh
Unterrlohtabriefe. Hunderte ron An
erkennnngeechrelben. Garantiere für
den Erfolg. Verlangen Sie Oratia-
proapekt. Prima Referensen. Richte
auch aelbat in Hotela und Reatan-
ranta Buchführung ein. Ordne ts*-
nachltBaigte Buoher. Gehe auch naoh
anawarte.
Alle Geschäftsbücher für

Hotels anf Lager.
H. Frisch, ZUrich I

BOoherexperle (1874)

(1005)

Rollschutzwände
(vorzügliches Fabrikat) halten in
diversen Dimensionen stets

auf Lager

Suter-Strehler & [je., Iii
Hehr Geld

verdienen Sie am Kaffee be-
gröaster Zufriedenheit Ihrer
Gäste, wenn Sie

Himpels Kaie-Extrakt
mit

Himpels Lira- Kaffee -Miscinitig
verwenden. Iu feinsten Häusern

seit 1830 eingeführt.
Verlangen Sie Offerten von
Gustav Hlmpel, Rappers-
Wil. (479)

Hotelverkäufe
I« In - und Aj.i.nd. b.ior^t pnmpt da. HOTEL
DFFICa In OENF, «, p.lllot. (0 lehif> Hol.ll.r. Mr An.iind Varkaul .ai, Notili).<!¦ Klilin.oriihuia, Olikriflln. KBwfw tnlItala Intarmanti. Olfirtm » lUil.Mclll >l.l«

+ Hygienische
Bedarfsartikel ünd Guiwaren
in bekannt grösster Auswahl. Spe-
ilalmarke Chant«cler" Ia. per Dtid.
Fr. 5. 50. Preisliste mit 60 Abbildung.
gratis und franko rersohl. (1427)

Sanitätshaus B. Habscher.
Seefeldstr, »H. Zürich V.

MAISON FONDÉE EN 4826

MAULER *CIE
au Prieuré St-Pierre

MOTI ERS -TRAVERS
Kirschdestillation

Landtwing Jos.
Nachfolger v. Gebr. Iteding
Aeltestes Spezialbaus in Sciiwyz

Import: &li>

Rhum, Cognac,
Vermouth

ÜÖmXIFTS SCHINDLER & Cu, LUZERN
nU Imh Uli a%W Âelteste Speziai- Aufzüsefabrik der Schweiz. 6esr.i874



BHSEL, den 31. Mai 1913. 22. B fi LE, le 31 Mai_1913.

Personal- fìnztzigEr|MonitEurdu Personnel
der Schweizer Hotel -Revue"

Administration: St. JakobstrassE 11, Basel

dE Ia Reuue Suisse dES HgìeIs"
Administration : 11, Rue Si-Jacques, Bàie

Die HH. Prinzipale sind gebeten, eingehende Offerten sofort zu erledigen und Rücksendungen zu frankieren.
Die HH. Angestellten sind gebeten, ihren Offerten Rückporto beizulegen und nur unaufgezogene
Photographien zu verwenden. Originalzeugnisse sollten den Offerten nie beigelegt werden. Auskünfte über
Chiffre -Inserate können prinzipiell nicht erteilt werden. Offerten an Chiffre -Inserate sind, soweit eine
andere Adresse nicht angegeben, mit Aufschrift der betreffenden Nummer der Expedition der Schweizer

Hotel-Revue" in Basel zur Weiterleitung zuzustellen.

MM. les patrons sont priés de liquider les offres reçues le plus tôt possible et d'affranchir toute correspondance
y relative. MM. les employés sont priés de joindre les frais de port à leurs offres et de n'envoyer que des
photographies non-montées. Les certificats originaux ne doivent pas être joints aux offres. Par principe, il ne
sera jamais tenu compte des demandes d'informations concernant les annonces sous chiffres. A moins qu'une
adresse exacte ne soit indiquée dans l'annonce, toutes les offres sous chiffres doivent être adressées
avec l'indication du chilfre, à l'Administration de la .Revue Suisse des Hôtels" à Bâle, qui fera suivre.

Für Inserate Mitglieder Nichtmitglieder
bis ZU 8 Zeilen (pum Mri Mit Unur Chlttn

werden berechnet sartik.tt Uruu sehwili Auiimi
Erstmalige Insertion Fr. 2. Fr. S. Fr. 3.50 Fr. 4.
Jede ununterbroch.Wiederhol. I. 2. £50 3.
Mehrzellen werden bei der erstmaligen Insertion mit Je 50 Cts. und

bei Wiederholungen mit Je 25 Cts. Zuschlag berechnet.
Die Spesen für Beförderung eingehender Offerten sind in den

Preisen fllr Nichtmitglieder inbegriffen.
Belegnummern werden nur an Nichtabonnenten und nur nach

der ersten Insertion verabfolgt.

Aide de cuisine, jeune, eut demandé. Entrée commence¬
ment dn juin 00 fr. par mols. Adresse: Grand Hôtel du Cha-

mossa re, Chcileres (Vnnd) 2576

Apprenti cuisinier, robust« et intelligent, est demandé
pour de suite. S'adresser au Terminus-Hôtel, Fribourg. 2572

Bureaufräuleln, im Maschinenschreiben nnd Stenographieren
gellbt, der 3 Hauptspraehen In Wort und Schrift mächtig,

findet auf kommend" Sommersaison In grossem Ilotel gutbezahlte
Stellung. Zeugnisabschriften, l'hoto und Altersangabe erbeten.

Chiffre 2498

Chasseur, Français ou Suisse français, est demandé dans
hôtel de premier ordre, pour le trois de juin. Envoyer copies

de certificats ct photo à E. Graf, Qual Gambetta 74, Boulogne-sur-
Mor (France). 685

Chef de réception «secrétaire, parlant anglais, est de¬
mandé. Saison du 15 juiu au 15 septembre. Ecrire à Baudat,

46, Boulevard God de Bouillon, Nancy (France). 2550

Chefköehin, nichtige, oder Chef gesucht ftlr sofott in Hotel
der Ostschweiz. Monatsgehalt Fr. 150, Wilsche frei. Zeugn.

und l'hoto erbeten. CJUffre_2583

CuIsInlCrc-chef. Bonne cuisinière chef demandée de suite
on pour le 15 iu:n au plus tard. S'adresser à l'Hospice de

Perreux sur B' udry (Neuchâtel), 713 (II. 1513 N.)

Cuisinier-volontaire est demandé pour do suite. Adresser
offres ii l'Hôtel du Château, Vevey. 2568

Demoiselle de salle. On demande pour grande conilserie
(Aflernoon-Ten) à Lucano, demoiselle aelive et expérimentée

pour le service do salle ot la vente. Connaissance, si possible,
îles quatre langues. Entrée de suito. Place à l'année. Envoyer
copicB dn certificats, photo et références il M. Conza, Confiserie,
Luganb. 2557

Directrice, nichtig, sprachenkundig, mit guten Umgangs¬
formen, fllr feines Sanatorium der Italien. Sehweiz gesucht.

Keferenzen und Gehaltsansprüche erbeten. Chiffre 2546

rhepoar (Abwart). Gesneht auf Herbst, ftlr Abwartstelle,t UltereB, kinderloses Ehepaar. Mann, sprachengewandt.
Deutschschweizer, fllr Pol tierdienst, Frau zur Mithilfe beim Hureau-
putzen. Wohnung im Gesohältshaus. Offerten mit Lebenslauf.
Angabe der Ansprüche u. Referenzen an Postfach 10365, Basel. 2577

Etngengortler, sprachenkundig und tUchtig, in Passanten¬
hotel naeh Luzern gesucht Eintritt Mitte Juni. Bewerber

belieben Ihre Offerten unter Bollage von Zeugniskopien u. Photo
an Postfach 201U2, Lurent, zu seuden. 25S0

Femmes de chambre sont demnndéos pour dc suite. Clivent
savoir le français et disposer do très bonnes référenres.

Knvoyer photo ot certificats. Chiffre 2585

Gartner, tllehtig lu Gemllso- und Ziergarten, von grosserem
Berghotel der franz. Schweiz gesueht Lohn Fr. SO. Offerten

mit Zeugnisabschriften an die Direktion des Hotel Victotia, Montana
ob Slert e._390 <929)_

Gesucht fllr sofort: ein jüngerer Conducteur, sowie ein
I Omnibuskutscher. Chiffre 2586

Gesucht ln mittleres Hotel : 1 KafTeeköchin, 1 Casse-
roller. 1 Confiserietochter (englisch). Offerten an

Postfach 12110, Adelbodci. 2 .65

Gesucht: 1 tüchtige Etagengouvernante und l nichtige
Officegouvernante, fur Sommersaison, in erstkl. Hotel

GrunbUndoiis. Zeugniskopien und Photo erbeten. Chiffre 2581

Gesucht nach St Moritz, In grosses Ilotel ersten Ranges :

1 1. Sekretär, 1 Barmald. 1 1. Saaltochter, l Vestl-
buletochter, mehrere Saaltöchter, 1 jüngerer Etagenportier.

1 Nachtwächter, 1 Tapezierer. Zeugniskopien,
Photo und Altersangabo erbeten. Chiffre 2578

Gesucht für sofort: eine Bprachenkundlge 1. Saaltochter
und mehrere Saaltöchter. Chiflre 2582

Gesucht lu grosses llo'el des Bernor Ob»rl»ndes : 8
Saalkeliner, EudeJunl; 1 Kaifeekoch, 2 Tellerwäscher.

2 Clätterinnen, 15. Juni. Zou^nisabschriftun, l'hoto und
Retourmarke erbeten. Chiffro 2537

Glätterinnen. Gesucht nach St. Moritz (Engadin), 2 tüchtige,
erlahren« U lai toi innen, ebenso eine jllngere. Eintritt nach

Uebereinkunft. Urteilen mit Gehalts- und Reiseentschädigungs-
nuspiUch u au Pestlach 15013, St. Moritz. 2517

Gouvernante d'étage. Grand HÔ el de St-Lunalre (Bretngne)
demando gouvernante d'étage, Hérleuse et éuerglque. Enlrée

ile sulte. Saison d'été. Offres il IL Wendling, directeur. 2575

Koch, junger, gelernter Konditor, gesucht. Alter nicht unter
22 Jahre. Eintritt sofort. Offerten mit Gehaltsausprtlelien

an diu Dltektlon des Regina-Hotel, Bad Kissingen. 2571

KOChlehrling findet, sofort Anstellung in der Kochschule des
Schweiz. Hotelier-Vereins in Cour-Lausanne. Näheres durch die

Direktion. 1000

Küchenchef, selbständiger, sparsamer, fllr sofort gesucht
In llotel-l'enslon mit 40 Betten, ln Bündner Höhenkurort.

Keiu Restaurant. Jahresstelle. GehaltsansprUcho erbeten.
Chiffre 2588

On demande pour dc suite : 1 maître d'hötel (parlant
bleu ie français), 1 Chef de Salle, 1 secrétaire- volon-

ttilre, l portier d'étage. 2 femmes de chambre.
Adresser obres il M. 0. Aetcnllmann, directeur, Grand Hôtel et
Palace, Vevey. 2ÙS7

On demande pour la saison d'été : 1 prem. sommelier,
1 portier-concierge (parlant les A langues). 1 portier

d'étage, 1 aide ponler, l garçon dc salle, 1 cafetier
ou 1 bonne tille de cuisine, 1 casserolier. Adresser

hs offres avec eertilicats et photo à l'Hôtel tlel-Alp, Montroc »ur
Lhamonix (Haute-Savoie). 2i66

On demande »our hôtel de premier ordre des bords du Lac
Léuiau: 1 maitre u' hotel et 1 secrétaire- volontaire.

couuaiS'ant les langues et au coûtant du service. Entrée
immédiate. Places a l'année Inutile de se piéseuter sans d'ex-
cctlentes recommandations. Chitire 2543

On demande pour la saison d'été: 1 secrétaire, fr. 100
par mois; 1 rôtisseur; 1 marqueur de billard et

bowling, connaissant les 3 langues. Adresser copies d» certitteats

ct photo au Grand Hôtel Mu, cran, Villars sur Ollon. U56L)

On demande pour la saison d'été et d'automne, entrée vers
fin inai: un bon portier d'étage; un bou second de

cuisine, qui passerait, saucier pour la saison d'automne; uu
jeune somclier d'étage, parlant les langues. Adresser offres
arce certiticats et photo au Grand Hôtel brlssago (Lau Majeure). 2518

Restauratiònstochter, sprachenknndig und gewandt, mit
besten Empfehlungen, findet alsbald Stellung iu erstklassig.

Familienhotel. Offerten mit Photo an C. Wälde, Schlosshutel Homberg

(Schwarzwaldbahu,. 3S9 (Zag. B. 569)

Saaltöchter gesucht für sofort. Offerten mit Zeugnisabschr.,
Puoto und Ansprüchen au Kurhaus Marienbad, Uberhof iu

Thüringen. 2j70

Saaltöchter, einige einfache, mit guten Zeuunissen versehene,
gesucht fUr grosses Hotel im Schwarzwald lahresgeschäf t).

Hei Zufriedenheit Winterengagement. Spraehenkenntnisse nicht
Bedingung. Chiffre 2540

Saucler, durehaus tüchtiger, der nur in erstkl. Hilusern ge¬
arbeitet hat, auf 1. Juli15. September in grUsseres Hotel am

Vierwaldstättersee gesucht. Zeugnisse, Photo und Gehaltsanspr.
erbeten. Chiffre 2567

Secrétaire, parlant sui tout bien le français, est demandé
pour Lausanne. Envoyer copies de certificats et photo. Ch 2584

Secrétaire, jeune, connaissant parfaitement l'anglais, est
demandé pour hôtel de premier ordre de la Suisse française-

l'Iacc à l'année. Chiffre 2545

Sekretär (I.) gesucht in erstkl. Berghotel (2C0 Betten). Ein¬
tritt sofort. Gehaltsansprüche, Zeugniskopien und Photo er--

beten._iö74_ ¦

Sekretär (II.), junger, sprachenkundiger Mann, wird in grös¬
seres Passantenhotel in Luzern, mit Eintritt auf Mitte Juni

gesucht. Derselbe hat Gelegenheit sich in seinem Berufe weiter
auszubilden. Offerten mit Zeugniskopien und Photo an Postfach
20102, Luzern. 2579

Sekretär-Kassier, deutsch, franz und englisch, per Anfang
oder Mitte Juni gesucht. Salilr Fr. 120. Photo und Zeugniskopien

erbeten. Chiffre 2569

Sekretär-Kassier, gut empfohlener, tüchtiger, gesucht für
Gi and Hôtel der franz. Schweiz, per Juli. Photo, Zeugnis.

kopien, nebst Angabe des Alters und der Gehaltsansprüche
erbeten. Chiffre 2552

Sekretär-Volontär. Gesucht fllr 15. Juni, in erstkl. Hotel
der franz. Schweiz, ein junger Sekretär- Volontilr. Selbiger

muss tadallos franz. können und in der Führung des Journals
perfekt sein. Gate Gratifikation oder Gehalt nach Uebereinkunft.

Chiffre 2573

Sekretärin, zir Führung des Journals, gesucht in grosses
Gebirgshotel. Tüchtige, geübte Krilfte wollen Offerten

einreichen unter Beisehltns von Zeugnissen, Photo und Angabe der
Gehaltsansprüche. Chiffre 2554

Sommelière (I'), parlant français, allemand et auglais, sé¬

rieuse, connaissant bien son service, est demandée pour entrer
le plus tôt possible. Offres avec copies de certificats et photo
sous chiffre C 2305 X à Haasenstein & Vogler, Berne, 751

Schweiz Ausland

Eratmalige Insertion (bis zu 6 Zeilen) Fr. 2. Fr. 2.50

Jede ununterbrochene Wiedetholung ...» 1. 1.50

Die Spesen für Beförderung eingehender Offerten sind in
obigen Preisen inbegriffen.

Postmarken werden an Zahlungsstatt nicht
angenommen. Vorausbezahlung erforderlich.
Kostenfreie Einzahlung ln der Schweiz an

Postcheckbureau V Konto 85. Ausland per Mandat.
Nachbestellungen ist die Inserat-Chiffre beizufügen.
Belegnummern werden nur an Nichtabonnenten und nur

nach der ersten Insertion verabfolgt.
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Buchhalter, junger, sucht Stellung in Hotel oder grössere

Pension. Kaution event. Einlage vorhanden. Gefl. Offerten
an F. Wilcke, Hohenweg 12, Zürich 7. 388 (914)

Bureau. Monsieur, 32 ans, sérieux, connaissant les 3 langues,
la comptabilité, grande expérience dans les affaires (commerce

et t am(ue), désirant se perfectionner dans la branche hôtelière,
entrerait comme volontaire dans bon hôtel. Références de prem.
ordre. Ohiffre 650

Bureaugehilfe. Kaufm. gebildeter Mann. 21 Jahie, sucht ftlr
sofort Stelle In Hotel, als Bureaugehilfe. Offerten unter

L 7122 Lz an Haasenstein & Vogler, Luzern. 750

Bureauvolontär, Oesterreicher, absolvierter Handelsschüler,
deutsch uud englisch sprechend, sucht Stelle in Hotelbureau,

per solort oder später Chiffre 720

ureauvolontärin, junge, der 3 Hanptsprachen mächtig,
Bucht Stelle, event. als Gouvernante-Volontttrin. Chiffre, 680

Chef de réception - Kassier - I. Sekretär, 30 Jahre,
4 Hauptspraehen, iu allen Teileu des Hotehvesens routinierter

Fachmann, sucht baldigst passendes Engagemeut. Beste
Eeferenzen. Chiffre 691

irecteur. Hotelier suisse, marié, cherehe direction de Grand
Hôtel en Suisse ou à l'étranger. Sérieuses références. Ch 639

B

D
Direktor event. Chef de réception, tUehtiger, Schweizer

Bucht passendOB Engagement mit oder ohne fachkundiger
Frau ab September. Prima Referenzen nnd Zeugnisse. Ch. 708

Direktor-Chef de réception, tuchtiger, erfahrener Fach,
mann, 32 Jahre, prilsentablo Erscheinung, spraehenkundig-

in allen Sparten des Hotel- und Restaurationsbetriebes erfahren,
mit prima Referenzen, sucht Stelle in mittelgrosses, gutes Hotel.
Spätere Beteiligung nicht ausgeschlossen Chiffre 693

Sekretär. Intelligenter, junger Kanfmann. 23 Jahre, perfekt
in Buchführung und Korrespondenz, gute Kenntnisse der

englischen, Vorkenntnisse der italienischen Sprache, Stenograph und
Maschinenschreiber, zurzeit als II. Sekretär in Saisonstellung,
sucht Engagement für Bureau oder Réeeption, event. erst fUr
Herbst oder Winter. Italien bevorzugt. Chifire 671

Sekretär-Cav iste. Als solcher oder sonst passende Stelle
sueht ein der 4 Hauptspraehen in Woit und Schrift mächtiger

Verkäufer der Lebensmittelbranche. Eigene Remiiigton-Maschlne.
Kaution. Gefl Offerten unter R. 10593 V. an Haasenstein & Vogler,
Basel. 752

Sekretär -Chef de réception - Gérant, gut präsentie¬
render, durchaus tüchtiger, erfahrener, seriöser Hotelfachmann,

Direktionstalent., mit guten Umgangsformen, der 4
Hauptspraehen in Wort und Schrift mächtig, gewandt im Verkehr mit
der feinsten Kundschaft, sucht Saison- oder Jahresstelle. Prima
Referenzen und Verbindungen erster Häuser des In- und
Auslandes. Chiflre 696

Sekretär-Kassier-Aide de réception, 27 Jabre, vier
Uanptsprachrn petfekt, durchaus routiuiert in der gesamten

Buchführung, Réception und Servi-.e, befähigt den Prinzipal in
jeder Hinsiebt zu vertreten, wUnscht Sommerstellung. Ch. 435

Sekretärin - Kassierin oder Korrespondentin, aus
guter Familie, deutsch, franz. und engl, sprechend u. schreibend,

im Hotelfach sehr gut bewandert, sucht Stelle. Eintritt
nach Belieben. Chiffre 686

Sekretärin, junge, sprachenkundige, mit Réception, Kassa,
Kolonnensystem, deutsch und franz. Stenographie vertraut,

Bucht Engagement in erstkl. Haus. Prima Zeuguisse. Chiffre 654
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Kellner, 19 Jahre, sucht Stelle nach Frankreich, in kleines

Restaurant oder Café, zur Erlernung der franz. Sprache.
Photo und Zeugnisse zu Diensten. Chiffre 634

Kellner, 2 tüchtige, Italiener, franz. und engl, sprechend, 22 J.,
suchen Stelle für die Saison, Hotel I. Ranges der deutschen

Sehwe z bevorzugt Zeugnisse und Photo zu Diensten. Offerten
an: Barbaro, Grand Hôtel Cappuccini, Amalfi (Italia). (684)

Kellnerlehrling, 15 Jahre, gross, kräftig und gewandt, sucht
für sofort Stelle in besseres Hotel, aueh auswärts. Offerten

an A. Popp, Clemensstrasse 41,0 1., München. 387 (890)

Kellner-Volontär. Kellner, 18 Jahr?, sucht Stelle als Vo¬
lontär, zur Erlernung der franz. Sprache. Gute Behandlung

erwünscht. Chiffre 699

Maître d'hötel - Gérant, Ilalien, expérimenté, présentant
bien, parlant et correspondant les 4 langues, référenees de

nremier ordre, cherche place de saison. Offres à A. S., Hôtel Suisse,
Genève. (706)

Maître d'hôtel-gérant, expérimenté, très capable et actif,
présantant bien, parlant et correspondant les 4 langues, ben

restaurateur, au courant de la comptabilité, etc., références de
premier ordre, cherche place analogue. Chiffre 594

Oberkellner, Oesterreicher, 30 Jahre, repräsentable Erschei¬
nung, durchaus erfahren, mit den Bureauarbeiten vertraut,

zurzeit in erstkl. Hotel der Schweiz als solcher tätig, sucht per
sofort oder später Saison- oder Jahresstelle, event. als Chef de
rang oder d'étage. Chiffre 669

Oberkellner, seriöser, sprachenkundiger Fachmann, präsen¬
table Erscheinung, tUehtiger Restaurateur, perfekt in

Buchführung, Korrespondenz, Réception ete., mit prima Empfehlungen,
sucht passendes Engagement fUr Sommersaison. Chiffre 692

Oberkellner, Schweizer, 35 Jahre, 4 Sprachen in Wort und
Schrift, mit Bureauarbeiten vertraut, tüchtiger u. zuverlässiger

Mann, sucht Stelle. Referenzen aus eisten Häuser. Chiffre 690

Oberkellner, 27'/i Jahre, mit prima Zeugnissen, die vier
Hauptspraehen sprechend, mit Service u. Buchführung durchaus

vertraut,_snchtj^seji^esEngag6ment. Chiffre 712

Oberkellner-Chef de restaurant, erfahrener, durchaus
tuchtiger, repräsentabler und seriöser Fachmann, mit guten

Umgangsformen, 4 Hauptsprachen in Wort und Schrift, mit
Buchführung und Réception ve. traut, prima Referenzen erster Häuser
des In- und Auslandes, sucht Saison- oder Jahresstelle. 0h. 645

Saalkeilner-Volontär, 17 Jahre, franz. uud deutsch spre¬
chend, sucht Stelle in Deutschland oder in der deutschen

Schweiz, Jahresstelle bevorzugt. Offerten an die Direktion der
Hotelfaehsehule in Cour-Lausanne. 707

Saaltochter, junge, seriöse, deutsch, franz. und italienisch
sprechend, sucht Stelle in gutem Hotel. Chiffre 688

Saaltochter, aus guter Familie, deutsch u. franz. sprechend,
im Saal- und Restaurationsserviee erfahren, sucht selbständige

Sielle in gut gehendes Passantenhotel. Jahresstelle bevor-
zugt. Gntj Zeugnisse. Chiffre 659

Saaltochter, junge, gewandte, deutsch und italien, sprechend,
sucht auf 1. Juni Eugagement. Franz. Schweiz bevorzugt.

Gute Referenzen. Chiffre 477

Saaltochter, ges. Alters, deutsch und französisch sprechend,
tüch'ig und selbständig sucht Engagement, wenn möglieh für

alle n. Chiffre 723
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Aide de cuisine oder Commis sucht Engagement in bes¬
seres Hotel. Jahresstelle erwünscht. Flintritt ab 10. Juni.

Spricht deutsch und französisch. Chiffre 698

Chef de cuisine, Français, ne parlant pas l'allemand, 30 ans,
ayant déjà travaillé comme saucier dans première maison de

la Suisse et désirant s'y fixer définitivement, cherche pour fin
juin ou commencement juillet place, même dans petite maison,
pourvu que ce soit une place sérieuse et à l'année, puisqu'il se
mariera prochainement et cherchant une position stable. Accepte

raU^tissiplaeeihjsaJ^oii^sielleosM

Chef de cuisine oder Saucier. Tuchtiger Kock, ledig,
32 Jahre. während mehreren Jahren im Ausland tätig

gewesen, sucht Engagement in gutem Ilotel, nls selbständiger
Restaurateur oder Chef de partie. Eintritt nach Wunsch. Ch. 710

Chef de cuisine, 36 Jahre, erste Kraft, mit prima Zeugn.
und Referenzen, sucht Stelle in gutes Haus, event. auch zur

Aushilfe. Gefi. Offerten an H. W., Villa Scblossberg, Bubikon
(Zürich) 663

Chef de cuisine, capable, expérimenté, bien recommandé,
disposant des mois de juillet, août et septcmbie, demande

place. S'adr. il M. Angelo Betti, chef de cuisine, Palais Serristori,
Florence. 611

Ghef de cuisine. Italien, 30 ans, tiès bonnes références
cherche place pour la saison d'été ou à l'année. Prétentions

modestes. Chiflre 616

Chef de cuisine, 31 Jahre, in allen Partien tüchtig, der
einem grösseren Küehenbetrieb selbständig vorstehen kann,

sucht Stelle in erstkl. Geschäft, per sofort. JahressteUe bevorzugt.

Chiffre 623

Chefköchln, tüchtige, sucht Saison- oder Jahresstelle in
gutem Hause. Lohnanspruch für Saison 160-180 Fr. monatlich.

Chiffre 705

Economat - Officegouvernante, tüchtig und seriös, in
allen Fächern der Hotelbranche bewandert, franz. und italien.

sprechend, sucht für sofort Engagement, event. als Gouvernante
générale. Beste Zeugnisse. Chiflre 638

Garçon de cuisine-volontaire. Dans hôtel ou pension
de la Suissd altemunde on désire placer un garçon de 14 ans,

actif, de bon caractère, ayant des dispositions pour la cuisine.
Adresser les offres à : Kllchenmann, Douane, Anières-Genève. 711

Kochlehrstelle gesueht fur löjähiigen JUngling, in besse¬
rem Haus mit luftiger, gesunder KUctie. ' Chiflre 702

Küchenchef, 32 Jahre, gelernter Pâtissier, sparsam, welcher
nur in guten Ilausern gearbeitet hat, sueht per l. oder 15. Juni

Stelle. Gute Zeugnisse. Chiffro 701

Küchenchef, solid und sparsam, ledig, soeben von Kairo
zurück, sucht Saison- oder Jahresstel.e, Saisonstelle in Berghotel

bevorzugt. Chiffre 668

Pâtissier, 26 ans, cherehe place pour le 1015 juin. Offres
avee conditions à A. M. 100, poste restante Ganeve. 748 (U 14389 X

Pâtissier sucht Stelle in Uotel, auf Mitte Juni. Referenzen
zu Diensten. Getl. Offerten an E. Bjrn, Zeitgbausgasse 27,

Bern. (721)

Pâtissier, 19 Jahre, deutsch und französisch sprechend, sucht
Steile für die Sommersaison. Zeugnisse zu Dieusten. Oh. 555

Pâtissier, 19 Jahre, italienisch und französich sprechend,
suclit-Stello als Commis. Chiffre 698

Pâtissierlehrling. Suche für meinen Sohn, Oesterreicher,
16 Jahre, deutsch, BUrgerschUler, gesund, mittelgross,

vorzügliche Lehrstelle als Pâtissier, ab 16. Juli 1913. Würde auf
Verlangen auch Lehrbeitrag zahlen Chiffre 689

Saucier, tüchtiger, sucht auf 20. Juni oder 1. Juli SteUe.
Chiffre 703
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Chef d'étage sucht fur sofort oder Mitte Juni Engagement.
Jahresstelle bevorzugt. Erstklassige Zeugnisse. Vier

Hauptspracheu. Chiffre 637

Commis d'étage. Jeune homme, 19 ans, cl erche place de
commis d'étage ou de restaurant. Parle 3 langues et un neu

l'anglais. Entrée de suite. Chiffre 724

Etagengouvernante. ges. Alters, mit langjährigen Erfah¬
rungen, sucht selbständigen Posten iu erstkl. Hause. Offerten

unter P 2515 L an Haasenstein & Vogler, Lausanne- 755

Etagenportier. 26 Jahre, deutsch und franz. spreehend, sucht
Saison- oder Jahresstelle in gutes Haus. Eintritt n. Belieben.

Chiffre 722

Gouvernante d'étage. Schweizerin, 28 Jahre, gut präsen¬
tierend, energische, selbständige Arbeiterin, 4 Hauptsprachen,

sucht auf kommenden September-Oktober Engagement, event.
als Gouvernante général, in erstkl. grosses Haus. Hat während
3 Saisons in Aegvpten gearbeitet. Referenzen, Zeugnisse und
Photo zu Diensten! Chiffre 633

Gouvernante-Clätterin fUr Fremdenwäsche, tUchtig und
erfahren, sueht Stelle in grösseres Hotel oder Sanatorium.

Chiffre 636

Portier d'étage, 26 ans, sérieux et distingué, sachant les
deux langues, cherche place pour de suite ou plus tard.

Certificats ii disposition. Ecrire: Théophile Allenbach, Rue du Lac 21,
Vevey. (613)

Zimmermädchen, tüchtiges, sprachenkundiges, sucht Stelle
in besseres Hotel. Chiffre 653

Zimmermädchen, tüchtiges, sprachkundiges, sucht Stelle in
gutes Passantenhotel, eventueU znm Servieren. Zeugnisse und

Photo zu Diensten. Eintritt nach Belieben. Gefl. Offerten an
Frilulein M. Hauser, Emmenbrücke (I.uzern 678

Zimmermädchen, tüchtiges, sprachenkundiges, sucht SteUe
in tûtes Hotel. Eintritt nach Belieben. Gefl. Offerten an Frl.

Lina Kropf. Marienheim, Luzern. (679)

Zimmermädchen, tUchtig, deutsch, franz. und italienisch
sprechend, sucht SommersaisonsteUe in erstkl. Hotel. Ch. 718

Zimmermädchen, tüchtig, sprachenkundig, sucht Saison¬
steUe in besseres Hotel, wenn möglich an Badekurort. Zengnisse

nebst Photo zu Diensten. Eintritt nach Belieben. Ch. 717

Zimmermädchen, treu und tüchtig, deutsch und franz. spre¬
chend, sucht SteUe in kleineres Hotel oder Pension. Ch. 704

lisi Loge, Lift & Omnibus, j gl
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Concierge. Gebildeter Mann, ges. Alters, deutsch franz. und

engl, sprechend, im Hotelfach bewandert, sucht passende
Beschäftigung, am liebsten in Hotel, als Concierge oder Conducteur.
Gefl. Offerten unter Chiffre X 1444 Ch an Haasenstein & Vogler,
Chur. 754

Concierge sucht Zwischenstelle für die Sommermonate, ea.
Mitte Juui bis Anfang September. Chiffre 716

Concierge, Schweizer, 35 Jahre, 4 Hauptspraehen in Wort und
Schrift, zurzeit in grossem, weltbekanntem Hotel Deutschlands,

sticht analogen Posten für kommenden Herbst. Wlnter-
spoit- oder Jahresstelle bevorzugt. Prima Referenzen. Chiffre 709

Concierge, tüchtig, sprachenkundig und gut präsentierend,
mit langjährigen, vorzüglichen Zeugnissen, sucht Bich zu ver-

ändern. Chiffre 548

Concierge, Holländer, tUchtig und solid, vier Hauptspraehen
und holländisch, gut präsentierend, mit piima Zeugnissen,

sucht per sofort oder später Saison- oder Jahresstelle. Chiffre 614

Concierge, 29 Jahre. 4 Hauptspraehen, gut prilsentierend und
gewandt, mit guten Zeugnissen, sucht Engagement für sofort.

Chiffre 666

Concierge oder Conducteur, 32 Jahre, gut präsentierend,
der 4 Hauptspraehen mächtig, mit prima Zeugnissen, sucht

Engagement auf kommende Sommeisaison, in gutom Hotel.
Eintritt nach Belieben. Chiffie 488

Concierge oder Conducteur, 30 Jahre, 3 Hauptspraehen
und ziemlich italienisch, durchaus tUchtig und zuverlässig,

sticht Saison- oder Jahresstelle. Eintritt* nach Belieben. Ch. 713

Conducteur, Schweizer, 27 Jahre, 4 HauptBpraehen, sucht
passendes Engagement auf deu Winter. Prima Zeugnisse.

Chiffre 687

Conducteur, Schweizer, 25 Jahre, mit guten Zengnissen, der
3 Hauptspiachen mächtig, sucht Stelle, event. ais Poitier für

allein, per sofort oder 1. Juni. Ohiffre 649

Liftier, solider, 19 Jahre, deutsch, franz. nnd engl, spreehend,
sucht Stelle. Chiffre 670

Portier, 26 Jahre, deutsch und franz. sprechend, sucht auf
15. Juni oder 1. Juli Stelle. Gute Zeugnisse und Photo z. D.

Offerten unter Chiffre Zag. M. 285 an Rud. Mosse, Montreux. 382 (853)

Portler, jeune, actuellement en serviee, parlant passablement
bien les 3 langues, cherche place à l'année, dans la Suisse

allemande, comme portier seul ou d'étage, dans petit hôtel. Ch. 714

Portier, junger, tüchtiger, sucht Stelle, event. als Schenker,
für die Sommersaison. Gute Zeugnisse. Gefl. Offerten untet

Chiffie Ve 2663 Z an Haasenstein & Vog.er, Zürich. 753

Portier - Conducteur oder Portier allein, arbeitsam, solid
und zuverlässig, ges. Alters, deutsch und franz. sprechend,

mit besten Empfehlungen, wUnscht Stelle in kleineres, gutgehendes
Haus. Offerten an Hermann Wolfinger, Idastr. 11, Zürich.

Portler-Condueteur, 30 Jahre, der 4 Hauptsprachen mäch¬
tig, mit prima Zeugnissen, sucht baldigst Stelle. Ch. 644
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Badmeisterin, ärztlich geprüft. tUchtig, mit guten Zeugn.,
sucht Stelle auf 1. oder 15. Juni. Chifire 700
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Gérante ou lingère. Dame. 40 ans, très capable, connais¬

sant quatre langues, dirigeant en hiver sa pension, cherche
situation pour la saison d'été. Adresser offres à M. V., Villa
Alpina, Val dn Carei, Menton (France). 677

Gouvernante, treu, sprachenkundig und tUchtig, sucht Stelle
in mittelgrosses Hotel oder Kurhaus als: Haushälterin oder

Etagengouvernante, event. auch als Stutze zu älterem Ehepaar,
da geschäftskundig. Nur Jahresstelle In der Schweiz kann in
Betracht kommen. Piima Zengnisse. Chiflre 656

Gouvernante générale, gesetzten Alters, in allen Branchen
der Hôtellerie tUchtig und erfahren, selbständig in Leitung v.

Hotel-Pension, sucht passendes Engagement. Saison- oder JahressteUe.

Prima Referenzen und Photo zu Diensten. Ch. 672

Mechaniker-Elektriker, Schweizer, 27 Jahre, verheiratet,
tüchtig und zuverlässig, mit allen modernen Hoteleinrieh-

tungen bestens vertraut, sucht Jahresstelle in grosses Haus.
Beste Referenzen eistkl. Hotels Frankreichs zu Diensten. Ch. 597

Ménage, ayant travaUlé danB grand hôtel et été établi, cherche
place comme garçon dc salle - sommelier (la femme, cuisinière,

connaît pâtisserie et glace, peut suffire pour 60 couvert, fait
cuisine très soignée) aussi pour diriger petit hôtel. Ecrite: M. Meyer,
rue de Colmar 2, Mulhouse (Alsace). (676)

Stütze der Hausfrau. Junge Tochter, welche die Handels¬
schule besucht hat und schon im Bureau tätig war, der drei

Hanptsprachen in Wort und Schrift mächtig, sucht auf kommenden
Winter SteUe in Bureau oder als Stütze der Hausfrau. Ch. 715

Stütze des Prinzipals event. Volontär. Junger Deutsch¬
schweizer, Ilotelierssohn, seriös, zuverlässig, 4 Hauptspraehen,

gewandt im Fiemdenumgang, gelernter KeUner, Koch und II
Sekretär, sucht passende Stelle in grösseres oder kleineres Hotel.

Chiffre 681

FIRME REBIERE PERE & FILS « SALON M£EFondée en 1864 (1552)

Fournisseurs des Grands Hotels Suisse -Allemagne -France etc., des Compagnies de Chemin de Fer et de Navigation.
Huiles d'olives de choix ¦¦ Huiles de table douces supérieures Huiles spéciales pour offices et pour fritures
liaison de Confiance r~ " - ~> Demander prix et échantillons.



Weisen Sie jedes Ersatzöl energisch zurück.
(780)

j Oberkellner j
¦ tüchtiger, seriöser, mit ruhigein Charakter, sucht psr g
g sofort oder Dach Uebereinkunft (Zag. B. 574) *

Sohweizer, in den dreissiger Jahren, der 4 Haupt- ¦
sprachen mächtig. Gute Referenzen. *

.Gefi. Offerten an P.!_B., Hotel Bellevue, Sama- i
den, Engadin. g

Concierge
Beit Jahren im Sommer in grösstem und vornehmstem
Etablissement der Schweiz in Stellung, wünEcht Engagement
filr die Wintersaison in erstklassiges Hotel:
Wintersportplatz bevorzugt. Offerten sub Chiffre Z. K. 13385 an
die Annoncen-Expedition Rndolf Mosse, Zürich. (868)

Gartenbau Hofwyl
5 Minuten vom Bahnhof MUnchenbuchsee

Telephon 8839 Inltöber F. Wartmann Telephon 8839

Beste Bezugsquelle für Dekorationspflanzen, wie
Palme n,Lorbeerkronen, Lorbeerpyramiden, Buxkronen-
u. Pyramiden etc., billigste Preise, coulante
Zahlungsbedingungen. Garantie für gesunde Ware. Ca. 300
Paar vorrätig. Besuch ohne Kaufzwang. (825)

FEINE HERRENSCHNEIDEREI

robert MUXEL, ZURICH I
SPEZIALGESCHÄFT ERSTEN RANGES

Telephon Nr. 5912 Kramhof " Füsslistr. 4

ca
0
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E isHasfenfabrik g
Sautter S Imber, Zurich 19 ~

Teleph. 374. (mm. E. Schneider & Co.) Lagerstr. 55

Eisschränke, Kühlanlagen,^ Konservatoren,
Glacemaschinen etc.

in solider und neuester Konstruktion, von ein¬
facher bis elegantester Ausführung.

Spezialität: innere Porze lanplättchen- Belag.
Stels grosses Lager, s Besle Referenzen, x Kataloge gratis.

B
B
B
B
B
B
B
B

QHHHHHHHHHHHHHHHHHHE
in allen Sprachen
feinste und billigste
Ausfiilir. auf dünnem

Zeugni^flufiririflen
Papier, Maschinenschrift, sofort, sowie Photos für Offerten
etc. nach jedem Bilde: 20 Stück Fr. 1,25, 50 Stück Fr. 2.50,
4x6 cm., duroh G. Kathrein, Schrennengasse 26, Zürich III. (779)

Hotel-Restaurant
an erstem schweizerischen Platze, vorzüglich
gelegen, mit nachweisbar schöner Rendite, 2L5,000 Fr.
Jahreseinnahme, erweiterungsfähig, ist an tüchtigen
Fachmann bei einer Anzahlung von ca. 80,000 Fr.

zu verkaufen.
Prima Gelegenheit.

Nähere Auskunft erteilt
Bahnhofslr. 61, Zürich.

Fritz Ebersold,
(887)

Für grosses Hotel, verbunden mit bedeutendem Bier- Restau¬
rant, wird zu sofortigem Eintritt ein

Bureauchef
gesucht. Derselbe muss sowohl kaufmännisch, als auch
fachmännisch durchaus erfahren, guter Statistiker und mit allen
Kontrollen vertraut sein; auch Sprachkenntnisse besitzen.
Arbeitsfreudige und durchaus zuverlässige Herren im Alter
von ca. 3035 Jahren mit prima langjährigen Zeugnissen
und besten Referenzen wollen Offerten mit Gehaltsansprüchen
und Photographie einreichen unter B A 575 an die Annonc-
Expedition Rudolf Mosse, Basel. (Zag. B 575)

Direktor
verheiratet, sucht Saison-, vorzugsweise aber
Jahresengagement auf kommenden Herbst oder nächstes Frühjahr.

Bewerber ist Anfang dreissig, routinierter
Fachmann, der vier Hauptsprachen mächtig u. war
in den letzten Jahren im Winter in ganz erstklass.
Hause der Riviera als Direktor-Chef de réception
tätig. Zurzeit Direktor eines grossen Sommerhotels
der Zentralschweiz. Beste Referenzen. Offerten sub
Chiffre Z N 13538 an An.-Exp. Rud. Mosse. Zürich. ^9)

liner.
An erstklassigem, sehr frequentiertem

Luftkurort des Oberengadins
auf 1800 m. Höhe

"
ist ein vorzüglich gelegener Terraiiikomplex, geeignet
fQr grosse Hotelanlage oder Sanatorium, unter,
besonders günstigen Bedingungen zu verkaufen. Eventuell

Beteiligung des Verkäufers.

Anfragen unter Chiffre lì. Z. 576 an die Annoncen-
Expedition Rudolf Mosso. Basel. (Zag. B. 57G)

Pianos électriques
^Orchestrions

AJEmch
Montreux.
Catalogues gratis et Franco.

Zu verkaufen :

Ein Automobil
(Marke Brasier) ili tadellosem Zustande, Limousine, guter
Bergsteiger, 6 8 plätzig, starkes Kofferverdeck, für
Hotelomnibus sehr geeignet. Abgabe mit Zubohör äusserst preiswert.

Wagen wird auf Verlangen vorgeführt.
Anfragen unter Chiffre B C 573 an Rudolf Mosse,

Basel. 'Iii Zag. B 57:i)

KOCHHERDE

Hektographen-
Appurate, -Mas e und -Tinte

Krebs-Gygax
Schafihausen

liefern die schönsten
Abzüge von Programmen,

Menus etc.
Preisliste gratis. (930)

Speisekarten
Weinkarten

AA

in moDerner unb
gesdimackooller
Musfübrung bei
ziDilen Preisen

empfiehlt AA

ScrjtDeiz. üerlags=
Druckerei ö.Börjm

Basel.

Champagne

Geiling
Französische : Georges Geiling &Gs A.-G.

Qualiiàrs-Champagner Reims y- : Bacharach

VERLANGEN SIE

RORSCHACH ER
GEMÜSE&FRÜCHTE-COMSERVEN

ANERKANNT FEINSTE MARKE

Doppeltrcmmcl- Waschmaschine.

Ed. Horst, Berlin NO 18
Höchste Strasse 4

Wäscherei- und Plätterei- Maschinen -Fabrik.

KonmlBttB TDairtierBi-nnlagen
für

Hotels, Sanatorien, Krankenhäuser, Institute etc.
Wasch- und Spülmaschinen, Centrifugen,

Dampfmangeln, Plättmaschinen,
Trockenapparate etc.

Gasplätterei-Anlagen. Ausarbeitung von Projekten.
Maschinen stets vorrätig.

Kataloge gratis u. franko. Kostenanschläge auf Anfrage.

Generalvertreter für die Schweiz:

Ing. J. Hellenbroich, Aarau
(27i) Telephon 369.

Zu verkaufen
wegen Familienverhältnissen in einem rühmlichst

bekannten Luftkurort und Wintersportplatz,
1200 m. ü. M. (8S6)

HOTEL
mit 200 Betten, in Verbindung mit Kuranstalt,
in schönster zentraler Lage mit oa. 40,000 Fuss
Umschwung in Gärten, Anlagen, 2
Tennisplätzen, Terrassen und Wald; eignet sich aucli
vortrefflich als Sanatorium.

Offerten unter Chiffre Z D 13304 an die An»
noncenexped. Rudolf Mosse, ZUrich.

Zu verkaufen:
In einem bekannten Fremdenkurort Graubündens,

in der Nähe der Lenzerheide, eine

Liegenschaft
zirka 30 Jucharten messend, meift arrondiert, sonniger,
schönster und grösster. Bauplatz für Erstellung
eines Hotels, Winter- und Sommerbetrieb, Ski-
und Schliltelterrain. (902)

Auskunft erteilt unter Chiffre Z O 13639 die
Annoncenexpedition Rudolf Mosse, Zürich.

Hotel Post
Tegernsee

1911 abgebrannt, soll neu erbaut werden.
Wegen Verkauf oder Beteiligung geben
Auskunft auf Anfragen sub M. F. 9022 durch
Rudolf Mosse, München. (860)

Zu kaufen gesucht
ein gutes Hotel in der Schweiz oder im Auslande. Suohender
ist tüchtiger Fachmann und verfügt über giössere Barmittel
aus eigenen Kräften. Antritt sofort oder etwas später. Diskrotion

garantiert. Gefl. Off. an Z C 13728 Rud. Mosse, Zürich. (903)

Fort mit Waschbrett
und Bürste!

Sie schaden damit nur Ihrer Wäsche.

Viel bequemer, billiger und besser
waschen Sie mit Persil. Die Wäsche wird
damit blendend weiss, frisch und duftig wie

auf dem Rasen gebleicht.
Ueberall erhältlich, nie lose, nur in Original-Paketen.

Dersil
das selbsttätige

Waschm iftel
Der grosse ErFolg ^

HENKEL & Co., R.-Cu BKSEL u MU I I» DI U O JAuch Fabrikanten der Henco Henkel s Blcich-aoda.

Direktor-Chef de réeeption
36 Jahre, zurzeit in erstklassigem Hause des Südens, sucht
für die kommenden Wintermonate passendes Engagement in nur
erstklassigem Unternehmen. Bei gegenseitiger Konvonienz
kann das Engagement ausgedehnt werden. Reflektant ist von
grosser, gut präs. Erscheinung, besten Umgangsformen,
beherrscht 6 Hauptsprachen in Wort und Schrift, besitzt beste
intern. Verbindungen. Nur seriöse Unternehmen, welche ein
dauerndes gutes Verhältnis anstreben, wollen geneigte Offerten
sub Chiffre Z W 13647 an die Annoncen-Expedition Rudolf
Mosse, Zürich, oinsonden. Ebenso spätere finanzielle
Beteiligung nicht ausgeschlossen. (901)

Hoteldirektor
Tüchtiger, routinierter Fachmann, derzeit als Rolcher

eines vornehmen erstklassigen Hotels der Schweiz tätig,
sucht analogen Posten für Winter, oder Jahiesstelle.
Prima Referenzen. Ollerten unter Chiflre B. H. 193
an Rudolf Mosse, Basel erbeten. (Zag b 193) Mg.

Kotel * pirektor - Gérant
Bündner, 35 Jahre, Vereinsmitglied, routinierter" Hotel-
Fachmann, vier Hauptsprachen mächtig, mit prima Referenzen,
sucht entsprechendes Sommerengagement.

Gefl. Offerten unter Chiffre Z. K. 13010 an die Annoncen-
Kxpedition Rudolf Mosse, Zürich. (856)

Direktor - [bel iß iii I
Schweizer, 31 Jahre alt, tüchtiger und gewissen- p||

hafter Fachmann, zurzeit als solcher in einem erst- B|
klassigen Hotel der Schweiz tätig, suclit »na- |p§
logen Posten fur Winter- oder JahreBatelle. I
Prima Referenzen. Offerten unter Chiffre Z. K, 12810 ¦an Rudolf Mosse, Zürich. (833) IS
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Notes du jour.
Nous extrayons des colonnes de l'un de nos

grands quotidiens, cette perle de médisance où
la critique littéraire, habilement mariée de
morale phariséenne, laisse percevoir à l'observateur

impartial les subtiles détours d'un
sophisme poussé à l'extrC'ine. Cela s'intitule:

¦¦¦Un Ennemi du peupler, à lu Comédie >

C'est une pièce émouvante et plaisante à la fois
<iue ce drame d'Ibsen. On y voit aux prises l'honnête

homme ct la foule, l'idéal et l'opportunisme.
Le docteur Stockmann a découvert que les sources
thermales qui enrichissent sa petite ville sont
empoisonnées par des infiltrations. Il prélend dénoncer

ce danger public, et les premières personnes
auxquelles il confie son projet le félicitent de
rendre à son pays un pareil service. Puis l'opinion
se retourne. On réfléchit que si la chose vient à
être connue, les étrangers éviteront la ville.
L'entreprise sera ruinée. On ne louera plus de villas.
Le petit commerce vendra moins. Ce Stockmann.
avec son souci de vérité, n'est qu'un imposteur.
Celui qui compromet la richesse n'est jamais un
bon citoyen. En vain cssaye-t-il de s'expliquer
dans une réunion publique, on proleste, on
l'injurie, on couvre sa voix, on le décrète: ennemi du
peuple. Il parle au nom de la vérité, on lui répond
au nom de l'intérêt. 11 rentre chez lui: tous ses
carreaux sont brisés à coups de pierre: sa clientèle
l'abandonne; son beau-père le déshérite. Il ne lui
reste plus que ses deux fils, encore enfanls. qu'il
élèvera selon ses idées, et qui sauvegardent l'avenir.

Cette pièce, d'une ironie sanglante, satire atroce
de la démocratie, met en scène des types excellents

ct réels. Elle ne s'embarrasse pas de grandes
théories; elle ne se volatilise pas en conférences:
elle est au contraire très près de la vie, de la vie
moyenne et volontiers comique. La vérité s'y
habille tantôt de sarcasmes et tantôt de bonbommie.
mais c'est la vérité quand-même, et elle rayonne:
elles nous oblige à regarder en face, et à sa
lumière, nos pensées secrètes. Lorsque Stockmann
commence sa campagne, nous sommes avec lui.
Le restons-nous jusqu'à la dernière scène? N'ar-
rive-t-il pas une minute où. à la place de Slock-
mann, nous hésiterions devant le devoir? Comme
toutes les uvres puissantes et vraies, celle-là nous
renseigne sur nous-mêmes, et sa brutale sincérité
nous impose d'être sincères à notre tour.

Il est vrai que c'est du théâtre norvégien!
Certaines personnes diront que ces types, ces murs
nous demeurent étrangers. Qu'avons-nous de commun

avec ces gens-là? Voit-on chez nous des
journalistes quémander des places et faire servir leur
journal à leur réussite privée? Impossible, n'est-il
pas vrai'? Voit-on ici des hommes politiques
profiler d'une cause d'intérêt général pour faire sauter
leurs adversaires ct satisfaire de médiocres
rancunes? Ce n'est qu'en Norvège que les plus hautes
questions, livrées aux polémiques, se résolvent en
questions personnelles. Le docteur Stockmann
déclare que le règne de la majorité est un mensonge
social parce que. les imbéciles étant les plus
nombreux, il est absurde de mettre les gens intelligents
sous la dépendance des imbéciles et il est hué
pour avoir osé dire une chose aussi évidente, et
que nous disons, n'est-ce pas, cn toute liberté dans
chaque réunion publique, et sans scandale. Cette
moralité de troupeau qui s'irrite devant la pensée
indépendante et n'admet pas qu'on puisse être
seul, nous est inconnue, heureusement.

Et ce n'est pas en Suisse que l'on considère
comme un devoir national d'attirer le plus
d'étrangers possible, et que l'on décide des problèmes
essentiels selon l'avis de ceux qui louent des chambres.

Nous ignorons la place exagérée que peuvent
prendre dans certains pays les hôteliers et les
directeurs dc cliniques. Néanmoins, quelque
norvégiens que soient tous ces traits de murs, il n'est
pas mauvais, croyons-nous, que le tableau nous
en soit présenté. A simple titre de curiosité. Je
te remercie. Seigneur, de eu que tu ne m'as pas
fait semblable à ce Scandinave. Tz.

Et moi, Seigneur, à seule fin de satisfaire
sa curiosité à ce curieux, je te remercie, de ce
que m'ayant fait naître pauvre diable, de ce
que m'ayant fait toucher du doigt tous les
vices et toutes les misères, tu m'as permis
d'avoir sur les choses et sur les gens, d'autres
idées que celles qui sont communes à tant de
moralistes, soit qu'ils les aient acquises à la
longue sur les bancs de l'école, ou dans les
usages du' monde ou dans les livres.

Ainsi que toi, j'essayerai, selon la force que
tu voudras bien me prêter, de lutter pour le
bien: j'essayerai, en outre, selon l'inspiration
que tu voudras bien mc donner, de faire
entendre ma voix, si faiblement qu'il soit;
j'essayerai de réagir contre tout ce qui est
préconçu, contre tout ce qui dénote un parti pris
de détruire inutilement ou de nuire; j'essayerai

de ne pas être seulement un «journaliste
quémandeur de places et faisant servir son
journal à sa réussite privée»: J'essayerai tout
cela, certain qu'un jour viendra où tu me
permettras de prendre l'humble retraite à laquelle
j'ambitionne, la seule: le champ que je
cultiverai de mes propres mains et dans lequel
je verrai le soleil accomplir lentement son
uvre quotidienne pendant que courbé sur la
glèbe, je méditerai, de ta grandeur, Seigneur,
et de tes leçons.

En attendant, laisse moi te remercier,
encore une fois, de ce qu'avant de me placer au
milieu de la foule, tu m'as trempé à l'école
de la vie, me donnant ainsi assez de jugement
pour comprendre de par moi, de par mon
faible entendement, toute l'utilité qu'on peut
tirer de certaines situations, et du fait de
posséder certains principes.

Pour le reste, Seigneur, je m'abandonne
à toi, heureux de ce que je sens vibrer
en moi, la plupart des sentiments communs
à «mon semblable», le mépris excepté. Bt.

N'en déplaise à notre contradicteur qui va
chercher ses arguments si loin, les «loueurs
de chambre» et les directeurs de cliniques ont
toujours un mot à dire, cn Suisse, lorsqu'il s'agit
de discuter des problèmes essentiels. Faisant
partie, eux aussi, de la nation et sachant
pertinemment ce dont elle a besoin, ils travaillent
silencieusement à son bien-être. On s'en rend
si bien compte qu'on les consulte, à chaque
occasion.

Ils sont commela fourmi quiédifie inlassablement

sa maison, sans regarder ni à droite ni à

gauche, ni derrière ni devant. Et ceux qui s'acharnent

à démolir leur uvre, à détourner les
visiteurs de notre pays, ressemblent à ces mauvais
écoliers qui détruisent dans la forêt, par pur
instinct de détruire, la fourmillière qu'ils
rencontrent sur leur chemin, sans bien
comprendre souvent le pourquoi de leur acte. Mais,
c'est comme cela. Ils ont vu faire. Il leur faut
faire aussi. Et la morale! La morale est, que
certains de nos intellectuels, ce sont toujours
les mêmes, croient raviver leur auréole de
gloire en discréditant tout ce qui touche à
l'hôtellerie. Juchés bien haut, tout au faîte,
de leur sagesse, ils considèrent ceux qui vivent
dans les hôtels, depuis le plus humble employé
jusqu'au patron, comme des parasites, comme
des gens ayant vendu leur. dignité d'hommes et
de citoyens. Combien ne feraient-ils pas mieux,
au lieu de perdre leur temps à ces attaques
sans but utile, nuisibles même, en général,
à leur pays, de regarder ce qui se passe en
bas, dans la rue, à la fabrique, à la campagne,
parmi le peuple qui travaille et qui souffre
bien souvent de l'abandon presque complet
dans lequel ils le laissent. Mais non, ils
discutent livres et anciennes coquettes, analysent
les produits de la bonne, quelquefois saine
littérature, tournent autour des idées d'autrui
qu'ils passent au crible de leur savoir et puis,
de lemps à aulre, pris de vertige devant le
gouffre où grouillent l'immoralité, le vice,
l'alcoolisme et tout le cortège -des misères
humaines, ils lancent leur cri de guerre: à bas
l'hôtellerie, comme si l'hôtellerie était vraiment
la seule coupable du désordre de nos murs.

Pendant qu'ils discutent si doctement, le
vice coure la rue, porte enseigne autorisée,
flirte avec l'écolier sous l'il paterne des bons
gendarmes. C'est ce qui fait aussi que dans
certaines villes, dans certaines rues, à
certaines heures, dans voire ville entre autres,
Monsieur le moraliste par excellence on
voit des choses qui font frémir de dégoût
et de honte; des êtres qui vous frôlent et qu'on
croirait tout frais échappés des plus sombres
profondeurs de l'enfer de Dante. Et là, sitila

voie publique, les enfants, à l'instinct
observateur si développé, parfont gentiment leur
éducation.

La police prudemment tient le milieu de la
chaussée, laissant les trottoirs libres, sans
doute par déférence. Elle circule, lentement,
ne regardant, ni à droite, ni à gauche, ni
derrière, ni devant et le vice pue, s'étale et
triomphe, ignoblement, officiellement.

Les ennemis du peuple ne sont pas tous à
la Çomédie. A mon avis ce sont aussi ceux qui
laissent faire qui, fermant les yeux, pourquoi
je n'en sais rien, semblent applaudir à cette
dépravation. Ces traits ne sont pas norvégiens;

ils sont suisses, hélas et pris sur le vif.
Il n'est pas mauvais, je crois, que le tableau
nous en soit présenté. Cela ne peut être que
dans l'intérêt du tourisme et de l'hôtellerie,
du peuple aussi, on ne peut jamais savoir.
A simple titre de curiosité. Je te remercie,
Seigneur, également, de ce que tu m'as donné
des yeux pour voir.

>«<

Hôteliers, prenez garde!
Nous recevons la lettre suivante:

Lettre ouverte à Monsieur Emile Haller.
Monsieur,

A la lecture de vos lignes insérées dans le
No. d'avant-hier (24 crt.) de notre organe
«l'Hôtel-Revue», je ne résiste pas au désir de

vous dire combien je suis d'accord avec votre
manière de voir et d'envisager le danger que
nous fait courir le second alinéa de l'article
486 du Code des Obligations.

Nous, hôteliers, sommes déjà à la merci
d'une quantité de circonstances plus ou moins
préjudiciables à noire bourse et j'estime notre
situation suffisamment malmenée ainsi, sans
que la loi nous soit contraire en donnant aux
voleurs, non seulement l'idée de nous prendre
pour leurs dupes, mais encore en nous désarmant

contre leurs agissements.

Puisque le cas a été jugé au Tribunal Fédéral,

il est inutile d'insister, chacun de nous
l'a déjà compris: l'application légale du second
alinéa de l'article 486 du Code des Obligations
nous mettra toujours dans notre tort quoique
légalement nous ayons raison. Je joins mes
craintes aux vôtres, Monsieur Haller, et comme
vous, je dis: «Unissons-nous pour réclamer,
exiger et obtenir la modification de l'article en
question pendant qu'il en est lemps.»

Voici mon adhésion; j'espère qu'elle sera
suivie de centaines d'autres, afin de donner à
ce mouvement toute l'importance qu'il mérite
et afin aussi que satisfaction nous soit octroyée
sans retard. Je suis tout à votre disposition
pour prendre les mesures utiles et pour donner
à votre appel, dans le sein de notre Société,
toute l'attention qu'il doit avoir.

J'attends donc de connaître de quelle façon
vous vous promettez de procéder pour que
notre requête ait, dès son début, de solides
bases lui assurant un plein succès.

J'ajoute qu'une fois de plus «l'Union fait
la force» et je prie tous, oui tous nos confrères,
d'unir spontanément leurs efforts aux nôtres.

Croyez, Monsieur et cher Collègue, à
l'expression de mes sentiments les plus cordiaux
et à mes salutations bien sincères.

Jacques Breuer,
Hôtel-Pension Régis, Montreux-Clarens.

Les peuples d'abeilles.

Je croyais en avoir fini avec la statistique
et ses mystères, et voilà qu'aujourd'hui, la
poste généreuse toujours, me gratifie d'un
nouveau cahier. Statistique suisse: 179e livraison.

C'est plein naturellement de chiffres, de
barres de colonnes, de traits, -f- et
d'indications sans doute précieuses pour certains
initiés. Comprendra qui voudra, moi en tout
cas difficilement que l'on puisse en tout
sérieux imposer à des citoyens la corvée
d'établir de pareilles récapitulations, et, à d'autres,

celle de les lire ou de les discuter. En
fin, pour comble de tout ce que vous voudrez,
ce cahier est écrit d'un bout à l'autre de la
main gauche, la charrue courant devant les
bufs.

Cela s'appelle recensement un Français
dirait des ruches ¦ eux disent, je trouve cela
ravissant, des peuples d'abeilles. Incroyable!
Il ne manque plus maintenant que de faire
encore le recensement des peuples de fourmis,
de pigeons, de poules, de lapins, et nous
aurons atteint le comble de ce qu'on peut attendre

de la patience, j'allais dire maniaquerie,
des statisticiens. Et moi qui les plaignais
dernièrement! Décidément, j'avais bien tort et je
commence à m'apercevoir qu'ils envisagent
leur travail comme une mission spéciale pour
laquelle ils auraient été tout expressément
créés, élus, choisis, triés sur le volet.

Il faut en convenir, le travail auquel ils
se soumettent est très utile, et nos descendants,
dans quelques siècles, leur sauront un gré
infini de la patience déployée à élaborer «ces
monuments impérissables de notre activité
actuelle» à condition toutefois que l'abus
du tabac, de ce poison si goûté de nos jours
du haut en bas de l'échelle sociale, même par
les dames, futures mamans de chétifs
poitrinaires, n'ait point d'ici là desséché
complètement les méninges humaines et que les
cerveaux enfumés, raccornis soient encore
capables de déceler quelques fugitives lueurs
d'intelligence. Qui sait! Peut-être qu'un
jour viendra, souhaitons qu'il soit prochain,
où, la raison aidant, on finira par imposer cet
infect produit d'une telle façon, tout en
dégrevant d'autres matières plus utiles, que
nos descendants pourront encore être distingués,

intellectuellement et physiquement
parlant, des autres êtres qui peupleront nos
contrées.

Que ne peut-on faire aussi une statistique
des ravages du tabac, de ce terrible poison qui
détruit les âmes plus sûrement que l'alcool!
Mais, c'est juste, nous parlions d'abeilles qui,
elles, ne fumant pas et craignant même cette
denrée ne courent pas les mêmes risques que
notre espèce.

Donc, nous avons en Suisse, résultat officiel,

5e recensement, 225,030 peuples d'abeilles.
Et dire qu'il se trouve des gens pour affirmer
encore que notre pays n'est pas très habité.
Quelle ironie!

Ces peuples aux bataillons innombrables,
ailés, musiciens, vous font rêver à Chanaan,
n'est-ce-pas? Avec cette différence que chez
nous, on ne voit couler ni le lait, ni le miel,
mais qu'on en trouve chez le marchand, en
général, d'assez bon.

Ces 225,030 peuples appartiennent à 34,351
apiculteurs. Ainsi que, sans doute, vous ne

l'ignorez pas, on appelle apiculteur tout
homme qui s'occupe non pas seulement
d'apiculture, mais d'abeilles, ceci afin que vous n'en
veniez pas à me considérer comme un
apiculteur parce que je suis contraint de vous
parler aujourd'hui d'apiculture et qu'il ne
vous prenne pas non plus l'idée de m'assaillir
dorénavant de demandes sur la meilleure
manière d'élever ces insectes, vu que, pour
l'instant, je n'y connais rien du tout.

Le canton de Berne possède le 22% des
ruches, Lucerne et Zurich chacun le 10,5%,
Argovie le 8%, Vaud le 7%, Saint-Gali le 6%;
le reste se répartit sur les 19 autres cantons.

Les ruches de paille font comme les
vieilles auberges; elles s'en vont, font place
aux ruches de bois, vrais palaces en petit. Et
les abeilles, indice de sagesse, ne s'en plaignent
pas, au contraire. On compte actuellement
35,332 ruches en paille, contre 189,698 ruches
en bois, ce qui représente 60 ruches par mille
habitants, tandis qu'en Allemagne, on en
compte que 42 par mille Germains. C'est sans
doute que ces derniers préfèrent s'occuper de
houblon que d'abeilles. Le canton de Lucerne
tient le premier rang pour l'apiculture, Zoug
le second.

En comparaison du 1er recensement, en
1876, le 5e accuse une augmentation de 47,910
peuples, soit 21,29%. Donc, progrès. Il eut
été beaucoup plus grand si les négociateurs
de notre fameux tarif des douanes, dont les
effets fâcheux se font si douloureusement sentir

aujourd'hui, eussent hésité et réfléchi avant
que de fixer un taux protecteur si élevé sur
le miel. Mais, ils n'hésitèrent pas, et, du coup,
le prix du miel monta; les producteurs
joyeusement se frottèrent les mains; hélas, leur joie
fut courte car le peuple supprima tout bonnement

de sa table, le miel, le divin miel devenu
trop cher. Et il en fut ainsi pour beaucoup
de produits utiles, nécessaires, indispensables
à une saine alimentation. Aussi, la hideuse
tuberculose eut-elle dès lors beau jeu et
coudées franches parmi cette foule de gens mis
par l'Etat au régime de la diète, forcée. Enfin,
peuple naïf, si tu manges mal, mais que par
conlre tu peux fumer beaucoup, c'est que tu l'as
bien voulu aussi, ne l'en prends qu'à toi-même
de tes maux. Une aulre fois, sois plus sage et
revenons-en à notre statistique.

Toute cette population ailée est évaluée,
ruches comprises, à 10,191,540 frs. La
production du miel, atteint, au bas mot, 4 millions
de francs, chiffre qui prouve que les abeilles
sont plus généreuses que mon banquier qui ne
me donne lui que du 4 V» et encore.

Aussi, si je deviens un jour l'heureux
propriétaire d'un modeste coin de terre, je ne
manquerai pas d'élever des abeilles. Je
deviendrai apiculteur. Je transformerai une partie

de mon petit pécule en abeilles et j'en
recevrai les intérêts, en miel. Naturellement,
que mon banquier d'aujourd'hui ne sera pas
content, mais, je m'en moque, car j'estime être
aussi apte que lui à faire travailler mon
argent; du reste, quand il me paie mes maigres
rentes, il ne me demande pas non plus si je
suis content; le principal pour lui, c'est qu'il
le soit. Bien mieux, il arrive quelquefois qu'il
garde tout, capital et intérêt; chacun alors de
me plaindre, mais personne de me rendre mon
argent. Par conséquent, je deviendrai apiculteur

ce qui fait que j'aurai du miel pour ma
table et des abeilles pour me piquer en cas
d'attaques de rhumatisme. Vous souriez! Eh
bien, sachez que m'étant laissé dire qu'il n'y
avait pas d'apiculteurs rhumatisants, j'ai
cherché et ai trouvé, qu'en elfet, en Angleterre,
le traitement des rhumatismes par le moyen
des piqûres d'abeilles était très en vogue.

Voici, à ce sujet, ce que dit la «Nature»,
revue scientifique très estimée et très lue qui
paraît à Paris, No. 1977, 15 avril 1911. C'est
signé Dr. A. C:
Les piqûres d'abeilles contre le rhumatisme.

«Cette méthode de traitement des cas
rebelles de manifestations rhumatismales semble
devenir en vogue chez nos voisins d'Outre-
Manche. Il y a deux ans, j'ai donné une
relation de l'enquête poursuivie par le Docteur
Walker de l'Université d'Oxford sur la valeur
de traitement (voyez la «Nature», page 189,
1908). Les faits se multiplient et montrent
qu'il ne s'agit pas d'une simple croyance populaire

et d'un vulgaire remède de bonne femme.
Tout dernièrement, le Dr. Maberly a publié

dans le «Lancet» une série de cas des plus
intéressants où les piqûres d'abeilles ont guéri
des malades chez lesquels on avait épuisé toute
la série des médicaments habituels, bains
thermaux, électricité, baumes, massages, etc. Un
homme conserve à la suite d'une attaque de
rhumatisme aigu une arthrite des articulations

cervicales et maxillaires; il ne peut ni
lever la tête, ni ouvrir la bouche. Après mille
tentatives infructueuses, son médecin lui fait
essayer des piqûres d'abeilles, six, huit piqûres



par semaine. Au bout de deux mois, il était
guéri. Même succès chez d'autres malades
atteints de névralgies ou d'arthrites rhumatismales;

en trois ou quatre séances, les douleurs
avaient disparu.

Voici un cas rapporté par le Dr. Maberly,
car le malade était tout particulièrement
intéressé à garder l'agilité de ses doigts et de
ses bras. Il était violoncelliste. Un rhumatisme
le paralyse, plus moyen de tenir l'archet ou
de pincer les cordes. Après des tâtonnements,
des hésitations, l'artiste se décide à essayer les
piqûres d'abeilles; on en applique 15 sur les
jointures douloureuses, et, quatre jours après,
l'invalide était debout et pouvait jouer dans
un concert.

Si l'on constate les bons résultats de ces
piqûres, on est encore fort ignorant du mode
d'action de ce venin. Le Dr. Lamarke, comme
je le disais, croit que c'est l'acide formique
contenu dans le liquide qui est l'agent actif.
Je serais pour ma part enclin à croire, mais
c'est une pure hypothèse, que le venin de
l'abeille contient une toxine dont la pénétration

graduelle dans l'économie neutralise les
effets nocifs du bacille rhumatismal et des
infections qu'il détermine.

Le traitement est un peu douloureux, mais
il est efficace et quand on aura essayé, en
vain, les agents médicamenteux externes ou
internes, je ne vois pas pourquoi on n'aurait
pas recours à ces piqûres infiniment moins
désagréables que le vésicatoire antique ou les
rubéfiants de diverses sortes.»

Sur ce, je ferme satisfait la 179° livraison
de la statistique fédérale, conscient d'en avoir
extrait tout ce qui pouvait être utile à nos
lecteurs et, à mon avis, à la génération actuelle.

L. B.

____ ¦ ¦¦ :
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Un voyageur allemand se plaint auprès
de nous pour cause de majoration de prix insusti-
fiée de la part d'un hôtelier suisse. Monsieur A.
avait fait annoncer par une de ses connaissances
séjournant à l'hôtel et son arrivée pour deux heures
de l'après-midi et son intention d'y passer la nuit
suivante. Sans aviser l'hôtelier, il changea toutefois

son itinéraire de voyage et arriva à destination
déjà vers les 6 heures du matin au lieu d'y arriver
pendant l'après-midi, ainsi qu'il avait été convenu
tout d'abord. Après avoir retiré ses bagages, il se
rendit de suite à l'hôtel où il arriva un peu après
6 heures. Immédiatement, une chambre disponible
fut mise à sa disposition. Afin de se remettre des
fatigues de son voyage de nuit, il se reposa un
instant sur le lit, pour déjeuner ensuite vers les
7V2 h. à l'hôtel qu'il quitta un peu plus tard pour
ne rentrer que le soir. Lorsqu'il voulut partir le
lendemain matin à IOV2 h., l'hôtelier lui présenta
la facture pour deux nuits, en appuyant ses
exigences du nom de la Société Suisse des
Hôteliers. Le client de l'hôtel ne croît toutefois pas
devoir admettre sans autre la prétention de
l'hôtelier et proteste auprès de nous contre les
exigences dont il s'estime victime, nous priant en
même temps de bien vouloir le renseigner sur les
prescriptions légales existant à ce sujet.

Note de la rédaction. Tout en considérant la
réclamation du client de l'hôtel objectivement
comme justifiée, nous n'en devons pas moins d'autre

part, avouer, que dans cette question, on peut
être en toute bonne foi d'opinion différente.
Cependant, il est pour ainsi dire d'usage, presque
partout en Suisse, que les voyageurs arrivant avec
les trains du matin n'ont à payer la chambre pour
la nuit précédant leur arrivée que si elle leur était
réservée à l'avance et que par suite de ce fait, elle
n'a pu être mise à la disposition d'un autre client.
Si, par contre, comme dans le cas actuel, une
chambre restée vide pendant la nuit vient occupée
le matin après 6 heures, nous ne croyons pas que
le cirent soit tenu de payer pour la nuit ayant
précédé son arrivée. Et même quand le locataire de
la chambre se mettrait au lit de suite en arrivant,
il ne s'ensuit pas que l'on puisse en déduire le
droit de pouvoir compter un jour de logement
supplémentaire, pas plus qu'il ne viendrait à l'idée
d'aucun hôtelier d'augmenter le prix de la chambre
si l'hôte se repose un instant pendant la journée.
Quoique l'hôtelier en question estime être dans son
droit vu que pendant les 30 ans de sa carrière
d'hôtelier il a toujours appliqué la maxime de compter
un jour entier pour toute chambre occupée avant
8 heures du matin, il se pourrait que devant le
tribunal il n'obtienne pas entièrement raison. Comme

il n'existe aucune prescription légale réglementant
cette question, le juge aurait à décider selon

l'usage local et non pas selon les habitudes d'un
seul hôtelier. Il n'y a pas non plus de décisions de
notre Société à ce sujet, ce qui fait que l'hôtelier
aurait dû éviter d'user comme argument du nom
de la Société Suisse des Hôteliers, au cours de sa
discussion avec son client. Les informations prises
confirment no.re opinion que, dans ce cas par¬

ticulier, la manière d'agir de l'hôtelier ne correspond

pas aux habitudes en Suisse, en quoi la
grande majorité de nos membres ne manquera pas
d'être d'accord. Comme qu'il en soit, une chose
reste démontrée: l'hôtelier, dans cette affaire, n'a
pas fait preuve d'une bien remarquable modération
et la chose ne contribuera sans doute pas à
augmenter la réputation de son établissement.
mimi

Kleine Chronik.
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Samaden. Das restaurierte Hotel des Alpes
wird Herr Tarnutzer-Fasciati, zur Zeit Direktor
des Kurhauses in Val Sinestra. pachtweise
übernehmen. Die Direktion des Kurhauses Sinestra
behält Herr Tarnutzer noch bei.

Davos-Platz. Das Hotel Bellavista des Herrn
Accola-Meisser wird im Laufe dieses Sommers
bedeutenden Umänderungen unterzogen. Das
Haus erhält nebst verschiedenen technischen
Neuerungen einen Lift, eine grössere Empfangshalle

und die Zahl der Zimmer wird durch einen
Anbau um 20 erhöht.

Bozen. Ueber das Hotel Schgraffer, das vor
einiger Zeit schon in Zahlungsschwierigkeiten
geriet, ist nunmehr der Konkurs verhängt worden.
Die Passiven belaufen sich auf l1/« Millionen
Kronen, denen ungefähr eine Million an Aktiven
gegenüber stehen soll. Besitzer des Hotels waren
die Herren Kleiber und Kreiner. die sich durch
übermässige Erweiterung des Unternehmens jedenfalls

verspekulierten.
Lausanne. Die Société anonyme du Grand

Hôtel de la Paix verteilt auch pro 1912 keine
Dividende, wie im Vorjahre. Nach der anlässlich der
Emission des Aktienkapitals in Aussicht gestellten
Bendite wären 5 Prozent Dividende zu erwarten
gewesen und darüber hinaus noch 15,000 his
20.000 Fr. zur Verfügung der Aktionäre. Bis jetzt
scheint jedoch diese Kalkulation nicht in Erfüllung

gegangen zu sein. Das Aktienkapital beträgt
Fr. 500.000.

Bregenz. Hier ist eine im ganzen Bodenseegebiete

sehr bekannte Persönlichkeit gestorben, der
kaiserliche Bat Georg Ettenberger. Besitzer des
Hotels Montfort und Inhaber des Bestaurations-
betriebes im Bahnhof Bregenz und auf den
österreichischen Bodenseeschiffen. Herr Ettenberger
war auch Präsident des Verbandes für Fremdenverkehr

in Vorarlberg und Liechtenstein und er
hat auch dem Vorstand des Vereins der Gasthofbesitzer

am Bodensee angehört. Er ist im
61. Altersjahr gestorben.

Luzern. Am 24. Mai starb in Luzern im Alter
von 69 Jahren Herr Dr. Stierlin-Hauser von Bern,
der Besitzer des alt-renommierten Hotels Bigi-
Scheidegg. Herr Stierlin kam seinerzeit nach
Luzern zur Ausübung des Apothekerberufes und war
ein bedeutender Chemiker und Naturforscher.
Nach seiner Vermählung mit einem Frl. Hauser
aus Luzern erwarb er das Hotel Bigi-Scheidegg.
Herr Stierlin widmete sich dann diesem
Unternehmen, das er zu grosser Blüte brachte, lag aber
hiebei immer noch gerne seinen naturwissenschaftlichen

Studien ob. Noch vor wehig Jahren wirkte
er tatkräftig bei der Einrichtung .des grossen
Alpengartens auf Bigi-Scheidegg mit.

Der Hotcldicb im Kleiderschrank. Ein unangenehmes

Erlebnis hatte ein Ehepaar in einem Hotel
in Eisenach. Es hatte eben sein Zimmer aufgesucht,

um sich zur Buhe zu begeben, und der
Ehemann wollte zur Unterbringung seiner Sachen den
Kleiderschrank öffnen. Er merkte jedoch, dass die
Tür des Schrankes. an der der Schlüssel fehlte.
von innen zugehalten wurde. Er verliess mit
seiner Frau das Zimmer, schloss die Tür von
aussen zu und schlug Lärm. Als das Hotelpersonal
in das Zimmer eindrang, fand man einen Fremden

vor, der offenbar soeben den Kleiderschrank,
in dem er sich verborgen gehalten halle, um die
schlafenden Gäste zu berauben, verlassen halte.
Er halte den Schrankschlüssel abgezogen und die
Tür von innen mit einem Haken zugehalten. Der
Dieb wurde der Polizei übergeben, die ihn dem
Untersuchungsge fängnis zuführte. Er nennt sich
Erich Eisenreich, ist von Beruf Kellner, in Gera
geboren und hat in der letzten Zeit in Apolda
gewohnt. Es handelt sich um einen berufsmässigen
Hoteldieb, auf dessen Konto auch der kürzlich
in einem anderen Eisenacher Hotel ausgeführte
Diebstahl, bei dem einem auswärtigen Kommer-
zienrat eine grössere Geldsumme entwendet wurde,
zu setzen isl.

Weissbad. Das Hotel Kurhaus Weissbad bei
Appenzell muss für das Jahr 1912 auf Ausrichtung
einer Dividende verzichten. In den beiden
Vorjahren hatten die Aktionäre je eine Dividende von
2 Prozent erhalten. Wir entnehmen dem Bericht
unter anderem folgendes: Der Gewinnausfall in
Küche und Keller ist in verschiedenen Ursachen
zu suchen: einerseits hatte es unter den Gästen
sehr viele Kinder und Bedienung, die schlechte
Konsumenten eines Hotels bilden und anderseits

und das ist die Hauptsache haben Küche
und Keller im Bestaurationsbetriebe durch das
schlechte Sommerwetter eine starke Einbusse
erfahren. Durch die bereits für 1912 durchgeführte
Ausschaltung des Winterbetriebes hofft die
Verwaltung eine bedeutende Ausgabenreduktion zu
erreichen, ohne dabei die Einnahmen wesenllich
zu schwächen.

Chamonix. Le Conseil d'Administration de la
Société Hôtelière Franco-Suisse a confié la Direction

de l'Hôtel d'Angleterre et du Chamonix Palace
en construction à Mr. H. Stutz, depuis de longues

années Chef de Béception à l'Hôtel National à
Genève. L'entrée en fonctions, ainsi que la
réouverture de l'hôtel ont eu lieu le 20 Mai 1913.

Mise en garde contre l'acceptation de chèques
de touristes étrangers dans les hôtels, pensions, etc.
(Conim.l Des plaintes sont fréquemment adressées
de Suisse à la Légation Suisse à Londres. Il s'agit
de chèques que des Anglais donnent en paiement
et qui sont ensuite reconnus sans valeur. Les
escrocs procèdent généralement de la manière
suivante. Ils versent à une banque de leur pays une
petite somme el se procurent ainsi un livre de
chèques. La somme versée est naturellement vite
épuisée, et tous les. chèques postérieurs reviennent
protestés ou. dans le cas le plus favorable, comme
insuffisamment couverts. Parmi les nombreuses
réclamations dont la Légation a eu à s'occuper, on
n'a réussi que dans un seul cas à obtenir après de
longues démarches le paiement du chèque non
payé au début. Il y a lieu de faire observer que,
bien que le chèque soit usité en Angleterre comme
moyen de paiement, il n'est accepté dans les magasins

que de la part de gens considérés pour ainsi
dire comme des clients attitrés et en tout cas jamais
sans que des informations aient été prises auparavant

sur le tireur. En principe, les chèques ne sont
pas admis dans les hôtels. Celui qui entend
s'acquitter par chèque doit, oïi cela est exceptionnellement

admis, faire connaître son intention 3 jours
d'avance, afin de permettre à la direction de
s'assurer auprès de la banque ou ailleurs de la valeur
du chèque attendu. Comme les touristes anglais
qui entendent payer en Suisse au moyen de chèques
savent donc bien que. dans les mêmes conditions,
ils ne peuvent s'acquitter chez eux qu'argent comptant,

il paraît indiqué d'être méfiant à leur égard
et d'user de prudence.

- m
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Wallensee. Mit der Mitte Juli ins Leben
tretenden Dampfschiffahrt auf dem Wallensee
erhofft man in verkehrsleitenden Kreisen eine
wesentliche Förderung des Fremdenverkehrs. Der
mit aller Eleganz ausgestattete cLinth-Escher» wird
auf seinen täglich zweimaligen Fahrkursen alle
Wallenseeorte berühren und damit nicht bloss
den Fremden, sondern auch den Einheimischen
den Genuss einer schönen und reizenden Seefahrt
bieten.

Zollwesen. Am 1. Juni' wird im Bahnhof
St. Moritz (Engadin) eine Gepäckzollamt
(Hauptzollamt) eröffnet, mit der Befugnis zur Abfertigung

von Beiseeffekten (inklusive Skis. Schlitten,
Fahrräder u. dgl. Sportsarlikel). sowie von
Umzugs-. Heirats- u. Erbschaftsgut. Für andere Waren
ist Zollbehandlung in St. Moritz nicht gestattet.

Der Automobilverkehr am Thunersee.
Die Polizeidirektion des Kantons Bern erlässt

über den Automobilverkehr auf der links- und
rechtsufrigen Thunerseestrasse folgende neue
Vorschriften, die auf 1. Juni in Kraft treten:

1. Zur Regelung des Verkehrs mit Automobilen
und Motocycles werden in Hofstetten. Merligen.
Unterseen, Interlaken (Rugenpark). Leissigen und
Spiez Kontrollstationen errichtet.

2. Sämtliche Inhaber von Automobilen und
Motocycles, welche die Seestrasse von Hofstetten
bis Unterseen und die Seestrasse von Spiez nach
Interlaken oder vice-versa zu befahren wünschen,
haben sich bei der Einfahrt auf die Strecke mit
einem von der Kontrollstation auszustellenden
Fahrscheine zu versehen. Dieser Schein, dessen
Weisungen genau zu befolgen sind, ist auf den
Kontrollstationen Merligen bezw. Leissigen
vorzuweisen und auf der Endstation abzugeben.

3. Die maximale Fahrgeschwindigkeit auf der
rechtsufrigen Seestrasse beträgt zwanzig Kilometer,
auf der linksufrigen Seestrasse 25 Kilometer, die
minimale Fahrzeit Hofstelten-Merligen 30 Minuten,
Merligen-Unterseen 30 Minuten Spiez-Leissigen
20 Minuten. Leissigen-Interlaken 20 Minuten;
desgleichen vice-versa.-

4. Die Kontrolle wird ausgeübt vom 1. Juni bis
15. September, jeweilen von morgens 7 bis abends
9 Uhr. An Sonn- und Festtagen bleibt die rechtsufrige

Seestrasse für Automobilverkehr von morgens

10 Uhr bis abends 5 Uhr gänzlich gesperrt.
5. Diejenigen Besitzer von Automobilen, welche

an der Kontrollstrecke wohnhaft sind oder sich
vorübergehend (während mindestens fünf Tagen I

daselbst aufhallen, sind von der Kontrollierung
befreit. Ihr Name und die Art und Nummer des
Vehikels sind indessen einer der an der Strecke
gelegenen Kontrollstationen direkt oder durch die
Hoteliers oder Pensionshalter unverzüglich mitzuteilen.

Sie haben die Geschwindigkeitsvorschriften
strikte zu beobachten. Bei Widerhandlung können
sie durch Verfügung einer der Kontrollstationcn
der Kontrolle unterstellt werden.
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Vermischtes. !¦!¦¦! ¦::J,Pi..." ......w................
Die Kochkunst der Urzeit. Wenn unser Blick

rückschauend den historischen Zeitabschnitt der
Völkerwanderungen und Kriege, des Aufschwungs
und Niederganges von Staaten durchschweift hat,
verliert er sich in das goldgrüne Dunkel tropischer
Urwälder mit bunten Vögeln und riesigen Tieren.
Und dort, dort beschleicbl der Urmensch, die
knorrige Keule in der Hand, seine Beute.
Unzählige Volksstämme bevölkern heute die Erde, bei
unserem Rückblick aber sehen wir sie zusammen¬

laufen in die wenigen Menschenrassen der Urzeit.
Geräte und Gebräuche der Urmenschen sind von
einer merkwürdigen Uebereinstimninng in allen
Teilen der Erde. Bei den heutigen Austrainegern.
dieser gleichsam versteinerten Menschenrasse, linden
wir eine auffallende Verwandtscball mit unseren
diluvialen Vorfahren, die einst in den Höhlen
Südfrankreiehs wohnten und dort ihre lebensvollen
Tierbilder malten. Die heiligen Gebräuche
widerstehen Jahrtausenden. Vom' Feuer geht eine
geheimnisvolle Strahlung aus. ein Licht, dus seinen
Schein über die religiösen und festlichen Handlungen
des Mensehen wirft. Heilige Symbole unserer Zeil
bat man in Zusammenhang mil dem Feuer gebracht;
nehmen doch einige Forscher an, dass das christliche

Kreuz zurückzuführen sei auf die gekreuzten
Holzstäbchen, die zum Feuerquirlen dienten. Das
Kreuz, ein Symbol des warmen, glückspendenden
Feuers, das Lieht in Finsternis bringt Die heiligen
Gebräuche widerstehen Jahrtausenden- Die primitive
Bereitung von Speisen im Erdofen hat sich bis in
unsere Zeit erhalten. In Australien, den Südseeinseln,

in Amerika und bei den- Pygmäen, ja selbst
in Europa auf der Insel Sardinien benutzt man
heute noch den Erdofen zur Herrichtung der
Mahlzeiten bei festlichen Gelegenheiten. Der Erdofen
besteht aus einer drei Fuss langen und etwa anderthalb

Fuss tiefen Grube. Darin wird ein lebhaftes
Feuer aus dürrem Reisig entfacht, in das man
Steine legt, denen sich die Glut mitteilt. Ist das
Holz zu Asche verbrannt, so wird diese sorgfältig
aus der Grube entfernt, über die heissen Steine
aber deckt man eine angefeuchtete Flachsdecke.
Darauf werden frische Kohlbläller gebreitet, die
der herzurichtenden Speise (Wild. Früchte. lieuiuseT
als Unterlage dienen. Kohlbtätter und zwei Flachsdecken

legt man darüber und überschichlel das
ganze mit Erde, damit die Dämpfe nicht entweichen
können. Wie unähnlich ist diese uralte Kochkunst
der unsrigen Dennoch macht sie einen durchaus
appetitlichen, anheimelnden Eindruck auf uns. Wir
fühlen den Zusammenhang mit der warmen, mütterlichen

Erde, mit der frischen Natur, der uns die
Kultur so sehr entfremdet hat.

j j£i Literatur. j«j j
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Curt von Weissenfeid: «Der moderne Kuigge.
Ueber den Umgang mit Menschen». 2. erweiterte
Auflage. Preis elegant in Botleinen mit Goldtitel
gebunden Mk. 2. brosch. Mk. 1.50. auf echt
Indiapapier gedruckt. Verlag Wilhelm Möller,
Oranienburg. Dass es ein guter Gedanke war,
Freiherrn von Knigges berühmtes Buch «Ueber
den Umgang mit Menschen» der Gegenwart
entsprechend zu bearbeiten und zu erweitern, bat der
rasche Absatz der ersten Auflage des Werkes
bewiesen; denn dadurch ist uns wohl das werlvollste
Buch über das schwierige Kapitel vom Umgang
mit unsern lieben Mitmenschen, das turmhoch über
die meisten Bücher, die den guten Ton behandeln,
hinausragt, erhalten geblieben. Wir suchen einen
Mitarbeiter mit gewandten Umgangsformen, sicherem

Auftreten usw.. so kann man täglich in
Hunderten von Stellenangeboten lesen, schon hieraus
sieht man, wie wichtig für den jungen Mann, für
jedes junge Mädchen Sicherheit im Beherrschen
der gesellschaftlichen Umgangsformen ist und wo
wäre hierfür ein besserer Lehrmeister zu finden,
als den alten Menschenkenner Knigge. Sein Werk
ist noch durch wertvolle Ergänzungen erweilert. z.
B. durch die Abschnitte: Titulaturen, Anreden und
Briefaufschriften. Wie benehme ich mich in diesem
oder jenem Falle? Der gute Ton des Augenblicks!
Kommandos für Contre-dansc und Quadrille,
sodass es ein wertvolles Lebensgeschenk für
jedermann, insbesondere für junge Leute. Angestellte
aller Berufe und ältere Schüler darstellt. Das
schmucke äussere Gewand des Zweiinark-Bandes
ist dem wertvollen Inhalt entsprechend ausgestattet

und wird dem guten Buche gewiss zur
weiteren schnellen Verbreitung dienen.

DR. KRAYENBÜHL'S
neroenheilanstalt friedheinT

Züilsdiladit [Thurgau] Mg (451)

besonders empfohlen

für überarbeitete, nervöse
Leidende. Beste Erfolge bei alkoholfreier Diät.
Zwei Aerzte. o d Gegründet 1891.

Zeugnisse Photographien
vervielfältigt mit Schreibmasch.
umgebend in allen Weltsprachen

auf feinstem Uebersee-
papier, billiget. Muster und
Preisliste gratis.

Grösse 4X6 cm. gummiert nach
jeder Original-Photographie In
tadellos scharfer Ausführung.
2U StUck 1.20, 30 Stück 1.40 M

Master gratis. (1053)

Emil Mehlhorn, Dresden I'». JohanneBstrasse 19

Buchführung.
Alle einschlägigen Arbeiten, auch im Abonnement,

prompt und diskret, überall. M. Th. Hug,
Bücherexperle. Zürich, Selnauslrasse 48. 1845)

jj^^erkaufsstelle
für Essig-Essenz,

,0lten^|

ïn!£rç Goldcharnier- Ketten
(aus hohlem Goldrohr, mit silberhalt. Komposition aufgefüllt,

beim Einschmelzen parant-ert zirka 110 1000 fein Gold
ergebend) gehören zum Besten, was heute in gold'plattierten Uhrenketten hergestellt wird und tragen
sich auch nach langen Jahren wie massiv goldene
Ketten. Verlangen Sie unsern neuesten Katalog, mit 1675

photographischen Abbildungen gratis und franko.

E. Leicht-Mayer & Co., Luzern, Kurplatz No. G4

Chef de Réeeption
Schweizer, gegenwärtig als solcher in erstklass. Hotel tätig,

sucht analogen Posten für den Winter,
würde eventuell auch Direktion eines mittleren, jedoch
erstklassigen Hotels übernehmen. Beste Referenzen.

Offerten unter Chiffre Z M 13787 an Annoncen-Exped.
Rndolf Mosse, Züricb. (910)

DEPOSE.

Neuchâtel Châtenay
Mai Jon fondé, «n 1796

Marque det Hôtels de premier ordre.
Dépôts: (438)

i Paris: J. Werth, 41 Rne de. PetlU Champs.
à Londres: J. tR McCraeken, 10. Bush Lane, Cannon St EC

à H.w-York: Cusenler Company 400-403 Weit 23" Street.

SCHWEIZER

ÜGTEL-REUUE
BASEL A

Offizielles Organ u. Elnentum
d. Schweiz. riotelier-Uereins

Dis HoIeI-Revue"
eigriEl sich hauptsächlich
für Inserate, betreffend:

Beleuchtungs-, Heizungs-
U/asch- und Glcisel-finlagen
Personen- u. Gepäckaufzüge

Speisebereitungsmaschinen
5ilber-,Prjrzellan-,Glaswaren
Lebensmitlel.sowie Betränke

MmeublementssowieTapeten
Teppiche.Uorhänge, Lingerie
Küchen- u. Keller-Utensilien

Kauf.Uerkauf und Pacht von
Hotels,Pensionen, Kurhäuser
5tellen-Eesuche und Offerten

Hotelfachmann
Direktor eines erstklassigen Hotels in der Schweiz

sucht
sich auf tarnenden Herbst zu verändern.

Offerten unter Chiffre Z K 13785 an Annoncen-Exped.
Rudolf Mosse, Zürich. (909)

[
_J EAU MINERALE

MONTREUX
I ALCALINE I

Ladenlokalitäten «
zu mieten gesucht an günstigem Platz, passend für
Herren- und Damen-Coiffeurgeschäft, von tüchtigen
Geschäfl Bleuten. Offerten unter Chiffre Lc 2598 Z an
die Annoncen-Exped. Haasenstein & Vogler, Zürich.

Association Amicale
des

Employés de Bureaux d'Hôtels.
Sitz: 6 Place de Valoia, PARIS. Telephon 200-73.

General-Auskunfts-Bureau.
Beschäftigt sich unentgeltlich mit der Anstellung der

Mitglieder des Vereins. (553)
Auf Verlangen Einsendung der Statuten.

Société Suisse de Distributeurs

D automatiques de papiers °
s th VEVEY. .343)

o Conditions avantageuses ponr fourré
uitureb de boîtes et de papier pour

o water -closets. Papier de toute
" Ireq ial., très solide et de grand for-
£ mat. Par l'emploi de ces appareils, on
2 évite le gaspillage et l'humidité dn
g papier, auquel on conserve tonte
"sa propreté.

Pochettes hygiéniques de 50 Seniettet,
recom i andées aux militaires, touristes, ete.

La plus ancienne maison pour
ces fou miti' -es en Suisse.



DESSERT-ARTIKEL. WAFFELN :: BISCUITS :: ZWIEBACK
Anerkannt vorzüglichstes Fabrikat.

Bitte Muster und Kataloge verlangen.

Aktiengesellschaft vormals Rooschüz, Hellberger & Cie.. Bern.
(540)

HOTEL-
VERKAUF.

Hotel in SUditalien, Umgegend

Neapels, hauptsächlich
internat. Passantonpublikum,
ist wegen Zuruhesotzung des
¦bisherigen Besitzers «ehr preiswert

zu vorkaufen. Nötiges
Kapital ca. 13,000-16,000 Mk.
Für junjre Anfänger sehr
geeignet:- 'Söhneil ëntsoMtisseaé-
Reflektanten wollen Offerten
an Pension Freimann, Santa Lucia
145 bis, Neapel, einsenden.

Erstklassige», eleg., an einem
Ueo gelegenes Sommersaison-

Hotel
(Hauptbahnliiiio) zu verkaufen.
Mindestanzahlung 1 Ü0,000 Kronen.
Anfragen untor Salzburg D
7809" an Haasenstein &
Vogler A.-G., Wien I. (842)

HOTEL
Garmisch-Partenkirciien

verkäuflich.
In guter Lage, aufs beste
eingerichtet, mit 100 Betten, grossem

Konsum in Bier, Wein und
Küohe, sowie höhere Logiseinnahme.

PreiB 300,000 Mk., An-
zahlung50,000Mk. DerVerkauf
erfolgt nur zufallshalber. - Off.
unter M. J. 9379 an Rudolf
Mosse, München, (mc. S829)

Das ganze Jahr

liefern in jedem Quantum

Oesterlin & Co.
Luzern.

Für regelmässige Abnehmer
Spezial-Offerte. (606)

5
WANDSCHMUCK Ä
FUR HOTELS (0

REFERENZEN U. W
AUIWAMIUNDUNG M

5
JEDERZEIT W

KUNSTCALON A
WOLFSBERG U
BEDERSTR.1D3 ZÜRICH II 1

Billig zu verkaufen
für Restaurant eine nooh ganz
«eue

mit elektrischem u. Handbetrieb.

Wegen Niohtgebrauoh
abzugeben. Offerten unter
'Chiffre Z. J. 1350» an die
Ann.-Exped. Rndolf Mosse,
ZUricb. (888)

eines erstklassigen
Sommergeschäftes, (Schweizer),

sucht analogen
Posten auf Winter 1913/14,
event. Jahresstelle.

Offerten unter Chiffre
R. G. 294 an Rudolf
Mosse, Basel, ^zag B. 294)

Ausrottung der

ÏUanzen
samt Brut

durch Vergasen

von
Matthéln.

Keine

Schmiererei.

Imtlich
emp'ohlen.

Verlangen St«
Prospekte.

Matthey-Meier a Cie.
BASEL,. (879)

Dry Exfra-Quallty Extra-Quality Brut 104

^07s iß*

(904) ,y-Champa^
Di© Qualltfits Marke. ¦ ¦ ¦ DÎC Marke der Sportsmen.
¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦
Représentant général : W. H. Elmenhorst, 72 Bahnhofstrasse, Zurich.

Il j - Einricht

für Hand- oder Kraftbetrieb, mit und
ohne Aufstellung eines Dampfkessels
(Hochdruck oder Niederdruck), sowie
Desinfektionsanlagen etc. liefertseitjahr-
zehnten in erstklassiger Ausführung

Farder nJâlchBrBi-maririinBnîabrïh
Burnirti &RamniBr,fDrn-Lauritz

Vertreten in ZUrich durch

Herren Gersbach & Cie.
Sihlhofstrasse 9. (206)

tinger & Cie., Chur
vormals Th. Utinger Braun E U. B. Koch

Schreibbücherfabrik, Buchdruckerei u. Papierhandlung

liefern anerkannt preiswürdig und prompt 012)

SchreibbüchEr und Drucksachen
:: für jcdEn HntElbEdarf ::

Torten-, Dessert-, Fischplatten- und Eispapiere
Manschetten, Faltensäcke, Papierservietten,
Küchen- und Schubladenpapiere, Fergament-
u. Butterbrotpapiere, Zahnstocher und Bar-
:: halme, Closetpapier, Bindfaden ::

Li H

H 11

Eingetragene Handelsmarke

Franz Fassbind
BRUNNEN

Butter- u. Eier-Grosshandlung
(Geschäftsgründung 1875)

Telegramme :

COMESTIBLES"

Telephon :

No. 10 und 64

1* IWni.RllttPr» (garantiert frische, 7,lrn Finciorlon i8t ietzt der günstigste Moment,I lUdl-DULLCr reine Naturbutter.) I iU"l ülnSieaen lnde'm um afege Jahreszeit die
Qualität vorzüglich und der I*reis am vorteilhaftesten ist.

Hochfeine sterilisierte Centrifugen-Tafel-Butter Bahn;o75K7ioIran*

I* Trink-Eier. - Küchen-Eier LndTr..Ä?Ä
Versand in Bahnkislen von 1410, 720 n. 360 Stück, in Patent-Postkisten von 50, 100, 150, IfO n. 200 8tück.

Sowohl In Butter als auch In Eiern mache Ich Lieferungsnbschlüsse für dieganze Saison und stehe mit SpezialOfferten gerne zu Diensten.
WmJ~ Billigste Tagespreise. Tadellose reelle Bedienung. ~~9ß

Leg- u. Truthühner
nur das Beste, Rassebruteier,
Kücken, Argoviafutter, Brut-
u. Aufzuchtapparate. Katalog
gratis. Argovia-Geflugel-
zuchtanstalt (Staehelin),
Aaran. (466)

In Spiez.
dem Knotenpunkt der
Lötschbergbahn, ist ein mittleres
komfortables

Hotel
zu verkaufen. Betrieb könnte
sogleich Ubergeben werden.

Anfragen unter Chiffre
R. 900 gefl. an Haasenstein
& Vogler, Bern. cu3>

ROHRMÖBEL
'"' :Y.; » FÜR

VERANDEN
WINTERGÄRTEN

HALLEN
1 LANDHÄUSER

ETC. ETC.

IM KÜNSTLERISCHER
AUSFÜHRUNGsUNER-
REICHTER QUALITÄT

J.MINNET
FABRIKANT

CIARENS-mönMx
KEINE FILIALEN
KEIMEAGENTEN

Hotel-
Direktor.

Anfang September tüchtiger,

seriöser Fachmann nebst
fachkundiger Frau (kinderlos)

gesucht. (Zag. B.
5J5)

Referenzen nebst Photo
erbeten unter Chiffre B. F. 545
an die Annoncen -Expedition
Rudoll* Mosse, Itasei.

(735) I

EXTRflCT MONOPOL
Feinste Tafelsauce

bestes Kochhilismittei

A. G. MONOPOL
Gutenburg (Kt. Bern)

I

Zeugnis-Copien
In Schreibmasch. schnell,
sauber and billig (1903)

Gertrud Opitz
Zürich I. I.owenstr. 63,

beim Hauptbahnhof.

(Rideaux
Tous

Çenres
XStäbeli4LC9

ôt. Gallen

On demande un

secrétaire
présentant bien et au courant
de la langue et correspondance
française. Entrée de suite.
Offre sous case postale JSo.

20241 Lausanne. (925)

Mnsik itti jtotel- nnd

Wirtschafts-Betrieb.
Pianos

Orchestrions
(792)

Elektrische Klaviere
Echte Grammophone

Oie größte nusinahl. Hur die guten
ntarhon. Huf IDuniiti bequeme
Regulierung duriti Monatsraten, fadi-
männifdiE Beratung. Derlangeu Sie

Kataloge und Kaufbedingungen.

muüh- und Piano-ftflus

Bug & Co., und Barel
St. Gallen, Luzern, Winterthur,

Neuchâtel, Bulle etc.

Electro-Sepviis
der solide und kräftige

elektrische
Staubsauger

wird von Fachleuten
aufs Beste emp¬

fohlen.

Verlangen Sie
Prospekt.

CONTINENTAL EDITION
Gives all the News Many Hours in Advance of any
other English Journal circulating on the Continent.

HEAD OFFICE: 36, Rue du Sentier, PARIS.

mit Eisbefrieb.

Stets grosses Lager
von

Kühlschränken in
moderner, bewährter

eigener Kon-
struktion,innen mit
weissen Plättchen

verkleidet.

G. Klanatsky
Greyerzstrasse 31

BERN
- Telephon 3641 -
Kostenvoranschläge
Projektierungen
Referenzen (873)
Besnch kostenlos.

Gebrüder Läubli, Fisthsro"-1
handlung g

Ermatingen
am Bodensee

Ermatingen
am Bodensee

Spezialitäten: Blaufelchen, Silberfeichen,
Seeforellen, Renken. '876)



Zentralheizung -Fabrik Bern h g
vormals «J. Ruef

empfiehlt sich zur Erstellung von Zentralheizungen aller Systeme, Wäschereien, Tröcknereien, Bade-Einrichtungen u. Desinfektions-Apparate, Giesserei-, Kupfer- u. Kesselschmiedearbeiten.

Fabrik: Station Ostermundigen mt) Dépôt: Speichergasse 35, Bern.

liefertstetsfrisch
(365)

fiitlDiellof Waldrand

Altstätten (Rheint.)

Warnung.
Kanten Sie kein Hotel ohne den

Verhandlungen einen Fachmann ; us
der Praxis zuzuziehen. Das Hotel- i (Ice
in Genf, 4 rue Petitot (UotelierResell-
schaft). stellt Ihnen einen solchen
zur VerfUpnne. Die Kosten sind
gering und dürften durch kompetente
Ratschläge und Winke reichlich
aufgewogen werden. (377

ZüRicri
Culmannstr. 33.

An erster Geschäftslage
Zürichs, nächst Bahnhofstrasse,

ist ein erstklassiges
prima Restaurant an
kapitalkräftigen Käufer
sofort ZU verkaufen. Mit
geringen Kosten ist
dasselbe für ein feines (797)

Hotel
mit ca. 40 80 Betten
einzurichten. - Gelegenheitskauf,

prima Spekulationsgeschäft.

Offerten sind
direkt an den Verkäufer
unter Chiffre O. F. 2515
an Orell Fiissli-Aiiiioii-

icen, Zürich, zu richten.

Hotel
kleineres, primaLage, anf
erstklassigem Verkehrs-
platz des Oberlandes

zu verkaufen.
Im Parterre zu Jahresbetrieb

geeip-net. Antritt eventuell
sogleioh. Off. unter Chiffre
H. S553 Y. an Haasenstein
«fc Vogler, Bern. (577)

I

Maison

El. H SUTER

Montreux
Commerce de viandes.

Fabrique de charcuterie.
Installations Up To Date"
Grand choix de charcuterie fine

pour hors-d'uvre.

Jambons fumés. Jambons en boite.

Viandes fiate du pays

Importation directe de
VIANDES CONGELÉES

1ère marque (Zag. M. 236.)

Naturwein.
per Hekto
à Fr. 80.-

38.-
55.-
50,-

Ia Tessiner Rotwein
la Italien. Tischwein
la Stradella (weiss)
la ToscaDer
la Chianti (Tenuta

Castellina)
la Chianti, extra (Ten

Ricasoli Brolio)
unfrank., ab Lugano, Must. grat.
166 Gebr. Stauffer, Lugano.

58.-

70.-

Die Tatsache
dass der Zeitungshalter

D. R. F. MonCipDl" + Patent

der beste und billigste ist, ist vielen
Hnteliers bekannt.

Ueruienden Sie nie ein anderes System,
event. Nachweis von Lieferanten durch

fi.-B. Progressa, DrjtzigEn
[Bern]. (523)

A vendre
pour fin 1913

au-dessus de Terrîtef-Nontreux (altitude 600 m)

l'Hôtel liontfleuri
avec dépendances, ferme, terrasses, jardins, prés, bois, etc.
(surface 936 a. 14 o.a.)

Le tout dans une superbe situation ombragée et abritée.
Centre de promenades. A deux pas de la station du

funiculaire Territet -Montllenri. A proximité de villas
et chalets.

Grands locaux publics, 80 lits, chambres de bains, chauffage

central, ascenseurs. La propriété est divisible en 3 lots.
S'adresser aux Agences immobilières:

839 Valloton-Ciolaz, Bnjard, Vcillard a Montreux.

Vertreten in Telephon 6529
Italien. Frankreich,
SUddeutschland

Zürich I
Rämistr. 7

Filiale

Nizza
12 Rue Pertlnax

'Hechtet*

BucrjwsHiwtljflus
iVCrinhrtiiriliimj

Sdd^betg-frttttn.

^D(ri]!>'[i!äpirdti5im.fln?i
5ir5annfnat)ciir hn
ffif läur-trh rttpotr
3:t) bmiiniäm5a

jgin feiner tropfen
(876)

lOlOBOBOiOlOBOBOlOBOBOBOBOB
®m\f Hochfeiner ""»£

Emmenthaler-Käse
ohne Rinde, haltbar in Blechdosen à
380 Gramm. Für Hotels und als Touren¬

proviant sehr empfehlenswert.
Alleinfabrikanten: (859)

Geriber & Co., Thun
1 CD H CD B CD I CD B CD B CD B CD I CD m CD H CD E CD H CD H CD ¦

bauen- u.

in Eisen, Holz und Rohr

Stühle :: Tische :: Bänke
Spezialität für Garten-Restaurants

in bekannter, solider und feiner Aus¬
führung. Grösstes Lager.

SufBF-StrBhlEP 8 Cie, Zürich.
(1007) Fabrik eiserner Möbel.

8 plätzig und Raum für grosses und
kleines Gepäck, in bestem Zustande,
wegen Doppelgebraueh zu verkaufen.

Offerten unter Chiffre Z. P. 13815
an die Annoncen -Expedition Rudolf
Mosse, Zürich. m)

Royal Asti
Pur vin d'Asti champagnisé.
Le meilleur des Asti mousseux.

Renseignements, prix et échantillons sur demande.

Albert Porte & Cie., Genève.
Vente au Commerce de eros. Vins mousseux.

Zürcher

¦Fabrik
Zürich I.

DrahrFaden-
Lampen

Metzgerei Gust. Eiche, Basel
empfiehlt ihre prima

Fleisch- und Wurstwaren
in anerkannt vorzüglicher Qualität. 848

Verlangen Sie Preisliste.

OZON
erzeugt feinsten Waldduft, reinigt und desinfiziert die
Luft uud ist vorzüglich als Zusatz für Bäder.
Originalilasche a Fr. 2. 25, per Liter Fr. 7.

Zerstäuber hierzu à Fr. 1.50, Fr. 2. und Fr. 10..
(854) in Chemische Fabrik Stalden, Emmental.

Hotel -Verkauf.
In einer der Verkehrs- und industrioroiohsten Grosstiidte

Deutschlands von über 500,000 Einwohner ist eiu seit vielen
Jahren bestehendes, bestrenommiertes, sehr feines

Hotel-Restaurant
enthaltend 70 Fremdenzimmer, in joder Weise modern und
neuzeitlich eingerichtet und ausgestattet, mit einor Logis-
einnahmo von 70,000 Mk. per Jahr und grossem Woinverbrauoh
für den selten billigen Preis von Mk. 400,000 wogen Krankheit

des Besitzers zn verkaufen. Ernstgewillte Reflektanten,
.welche eine baro Anzahlung von Mk. 50,000, naohweislioh aus
eigenen Mitteln, leisten können, erfahren Näh. unter F. T. D. 745
an Rudolf Mosse, Frankfurt a. IH. .sui

Kauf, Pacht oder Direktion
eines Hotels

sucht Chiffrez. R. 9167 durch die Annonoon - Expedition
Rudolf Mosse, Zürich. Mg. (461

Thonef-Mfibel
aus massiv gebogenem Holze

für (6io,

Hotels, Restaurants, Confiserien,
:: Theater, Konzertsäle etc.

Kataloge, Musler und Offerten durch

Gebr.Thonet
BASEL.

Erfinder und -Begründer der Bugholzmöbel Industrie.

Schweizer Wirte!
Die Sehweiz hat im Jahre 1911 5 Nillionen Età. auslän-

dische!Nineralwasser für Fr. 1,338,000 eingeführt.
Es ist zweifellos, dass die Produktion der schweizerischen

Quellen vollständig ausreicht, um den ganzen Bedarf zu
decken.

Verband der Besitzer und Pächter schweizer.
Nineralwasserquellen.

Eptinger - Passugg Montreux Henniez - Romanel Sylvana.
(920) I

MassMimDortation (jährlichst" Import ca. 30 Waggons) von allen Arlsn

Palmen und Lorbeer-Bäumen
Kronen und Pyramiden

Tisch- und Kübeldekorationspflanzen für jeden Zweck in reichster Auswahl

Vorrat ca. 1500 Paar prima Lorbeerbäume zu konkurrenzlosen Preisen

.. Grösste
Spezialkulturen

Für Besichtigung meiner
Massen- Kulturen
»ind Interess. eingeladen

Auf sämtl. beschickten
Ausstellungen mit
allerersten Preisen prämiert

Massenanzucht von sämtiidien Grnppen- und Teppichbeetpflanzen inkl. aller

guten erprobten tlenheiten. Vorrat ta. 500,000 Pflanzen in allen Grössen.

Fortwährend grösste Treiberei von blOhenden Dekorationspflanzen und abgeschnittenen
Blumen. Beste und zuverlässigste Verpackung bei jeder Jahreszeit.

C. BaUP, GronandgärtDerei, ZÜPich-fllbisriBdBn
Erstes Geschäft der Schweiz und Suddeutschlands

Illustrierter Katalog und Preisverzeichnis gratis und franko.

I. laltiru infuna: 45 Bliieiuuur, H ititi. ZI ¦ lu» Zeaut-Dippiluitit, 3000 liitliitlnitir, II Jach. lunarini

ee*«*ee*et}«e)««*eo««OB>e«»«o«e*««««**e«e***«»*ê

Wir beehren uns hiermit zur Kenntnis zu bringen, OFFENBACHER SPRUDEL für die Sanze Schweiz über-
dass wir den General -Vertrieb des berühmten (Kaiser Friedrich Quelle) nommen haben. Offenbacher
Sprudel ist ein krystallklares Edelwasser von hervorragend glücklicher Mineralisation, rein und edel im Geschmack, selbst dem
schwächsten Magen bekömmlich, weil die den Magen belastenden Erdsalze (Kalk und Eisend nur in kleinen Spuren vorhanden sind.
Hervorragende medizinische Autoritäten empfehlen den Sprudel in warmen Worten. Der Qualität entspricht die äusserst saubere
und schöne Packung in hellen Flaschen. Allen Hotel- und Restaurationsbesitzern, die Wert auf ein preiswertes Qualitätswasser legen," welches auch äusserlich jeder Tafel zur Zierde gereicht, empfehlen wir den Bezug des Offenbacher Sprudel, für dessen Lieferung wir mit
billigstem Angebot zur Verfügung stehen. Anfragen erbitten: F. Hürlimann & Co., Zürich IL, Seestr. 321. Telephon No. 8124.

Telegramm- Adressa: Reseda ZUrich".


	

